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முய்ய வவர்க ளஞரூரைத்தவலைகள்‌ தாம்வாழி* 
செய்யயுறை தன்னுபனே சேர்ந்து. 
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ல த்தம்‌ - 317 பலவ சக்கரம்‌ 
ஆழ்வார்கள்‌ வாழி அருளிச்செயல்‌ வாழி? 
தாழ்வாது மில்குரவர்‌ தாம்வாழி--ஏழ்பாடுி 


1974ஷஹ்‌ ஆனி மாத வெளியீடு 
கைகள்‌ ப்பட்ட ப 


சூரிகு ஜ்‌ (716-774) 

பத்ராதிபஸ்வாமி ஸன்னிதியில்‌ மதுரை ரங்கராஜன்‌, 1...,8.1. விண்ணப்பிப்பது. 
“ஆழ்வார்களும்‌ வேதங்களும்‌”? என்று பெயரிட்ட ஒரு நூலை அஹோ” வெளி 
யிட்டிருக்கிறார்‌. வரலாற்றிற்‌ பீறந்த வைணவத்திற்கான சழூுவாயோ என்று கருதி: 
னேன்‌, அப்படியொன்றுமில்லை, நூல்முழுதும்‌ ஒருவிசை படித்தேன்‌. அ௮பத்தங்க. 
ளுக்கு அளவில்லை. ஒரு தமிழ்வாக்கியமாவது பிழையின்‌ றியிஃ£ல, தமிழுக்கும்‌ அவருக்‌... 
கும்‌.ஸ்நாநப்ராப்‌தியேயில்லைபோ லும்‌! மடலுூர்ந்‌ நு என்று எழுதவேண்டு மிடத்தில்‌: 

மடலூரி என்றே எழுதுகிறார்‌. 
ஆழ்வார்‌ நாய்கிதசையை அடைந்ததற்கு 'த்வார பூதமான ரஸபேதம்தான்‌ 
காரணம்‌' என்று எழுதுகிறார்‌. தாமானதசையை விட்டு நாயகிதசரையை அடைந்து 
பகவதநுபவம்‌ பண்ணலாம்‌ என்று வேதம்‌ காட்டியவழி என்று குறிப்பிடுகிறாரே 
தவிர அவ்வழியைப்‌ பிரமாணங்களைக்காட்டிச்‌ ॥ ரிதேனும்‌ உபபா தித்திலர்‌. அநந்‌. 
யார்ஹ சேஷத்வம்‌, அநந்ய சரணத்வம்‌ முதலியன சிலசமயங்களில்தான்‌ ஆழ்வார்‌? 
களுக்கு நாயகி தசையை அடைலவிக்முமாம்‌, மற்ற சமயங்களில்‌ வேதம்‌ காட்டிய, 
வழிதானாம்‌. ள்‌ ்‌ 
'பபரியாழ்வார்‌, பிள்ளைத்தமிழ்‌ ஸம்ப்ர தாயத்தைப்‌ பின்பற்றி அசோதையாக' 
மாறினார்‌'என்‌ று கூசாமல்‌-அராயாமல்‌ எழுதுகிறார்‌. பெரியாழ்வார்‌ இருமொழிதான்‌”! 
(மி&ப்‌ பீற்காலத்தே பிள்ளைத்‌ தமிழ்ச்சிற்றிலக்கியங்கள்‌ தோன்றக்‌ காரணமா யிருந்‌. 
நது என்பதைத்‌ தமிழிலக்கிய வரலாறு உணர்த்துகியது. ஆனால்‌ அஹோளலுக்கோ... 
பிற்காலப்‌ பீரபந்தங்க?ள பிபரியாழ்வாருச்கு அடிப்படையா யிருந்தன என்று! 
$தான்‌ றுகிற.து. ர ்‌ 
சில இடங்களில்‌ பிராட்டிதசை என்றும்‌ நாயகிகசை என்றும்‌ இரண்டாகப்‌-. 
பிரிக்கிறார்‌. பீராட்டியினும்‌. நாயகி வேறு என்றே நினைந்‌ திருக்கிறார்‌, (பச்‌. 89) 


மேற்கோளாக எடுக்மும்‌ பாசாங்களில்‌ சீரை வெட்டி, எழுத்தைத்‌ 'திருகி;. 
ஒரடியைச்‌ சிதைத்து அவர்‌ செய்திருச்கும்‌ கொலைகள்‌ பஞ்சமாபாதக,த்தினும்‌: 
கொடியது. ஃ 
இந்த நாலில்‌ ஒ$ரஒரு காரியம்தான்‌ செய்திருக்கிறுர்‌, எங்கெங்கு மறை, 
மறையவர்‌, வேதம்‌, வேள்வி இவை வருகின்‌ றன என்று ஒரு லிஸ்டு எடுத்திருக்கிறார்‌; : 
இதைச்‌ சாதாரணமான ஒருவன்‌ செய்துவிடலாம்‌. 9 


ஆ] 

இந்‌ நூலில்‌ ஒரு வேதலாக்பமும்‌ உதாஹரிக்கப்படவில்லை, வேதத்தின்‌? 
பெருமையையும்‌ வேள்வியின்‌ சிறப்பையும்‌. எடும்‌ துக்கூறுவதே ஆழ்வார்களின்‌... 
உயரிய நோக்கம்‌ என்று எழுதுகிறார்‌. இதனை யார்‌ இல்லை செய்கிறார்கள்‌? ஆழ்வார்‌”. 
களின்‌ ஸ்ரீஸ9க்திகளும்‌ வேதத்தோடொசக்கும்‌ என்று ஓரிடத்திலும்‌ எழுத அஹோ: 
வுக்கு மனம்‌ துணியளிள்‌ லை. நமீமாழ்வாரையுர்‌ அருளிச்செயல்சளையுர்‌ திவ்யதேசங்‌;, 
களையும்‌ வேதபுருஷேை குறிப்பிட்டிரு பைத்‌ ேவரிர்‌ பல இதுற்சளில்‌ (வீரா 
துஜன்‌) ௬ட்டிக்காட்டி விளக்கியிருப்பதை அவர்‌ சாணவில்லையா ? காணாக்‌ சண்‌, 
ணிட்டிருப்பபோ ? _திவ்யத்ரயத்‌ இற்கும்‌ பாஹ்யர்‌ஈளான பாச்யஹீநர்‌ களுக்கு யார” 
தாம்‌ உணர்த்தவல்லர்‌ | : 69௪ ட ஊடு 
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அ௮ண்ணங்கராசாரியர்‌. அ 
காராறாறாறாறாறா ளா ககபர்‌ 
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பத்ராதிபருடைய: ஸொந்த விஜ்ஞாபளம்‌ 
அடியேன்‌ (1.9,&.) ஏறக்முறைய மூன்றுவருஷ்காலம்‌ பார்வைக்குறைவினால்‌ ஆப்தர்‌ 
களுக்கும்‌ மற்ழையோர்க்கும்‌ எழுதவேண்டிய கடிதங்களைக்‌ கைப்பட எழுதமுடிடா 
"மல்‌ பிறரைக்‌ கொண்டே எழுதுவித்துவந்தேதன்‌, அவசியம்‌ வாசிக்கவேண்டியவற்‌ 
றையும்‌ கட்புலனுக்கு இலக்காக்க முடியாமல்‌ செவிப்புலனுக்கே இலக்காக்கிவந்‌ 
தேன்‌. இங்ஙனே மூன்று வருடங்கள்‌ சுடந்தன.. சென்ற பிரமாதீச ஷ்‌ மாசிமாத 
' முடிவில்‌ -நேத்ர சிகித்ஸை செய்து கொண்டதன்பலனாக முன்போல்‌ வாசிக்கவும்‌ 
எழுதவும்‌ சக்திபெற்றிருக்கிறேன்‌ என்னலாம்‌. பரிபூர்ணசக்தி யென்று சொல்வதற்‌ 
இல்லை; ஒருவாறு, என்னலாமத்தனை. பிராயத்திற்கேற்ற அசக்தி தவிர்க்க முடியா 
மலிருப்பதால்‌ ௮வ்வசக்திதான்‌ ஓங்கி நிற்கிறது. 
அடியேனுக்கு ஆப்தர்கள்‌ நாழ்றிசைகளிலும்‌, ஏன்‌? எண்டிசைகளிலும்‌ 
மலிந்திருப்பதால்‌ அவரவர்கள்‌ என்னுடைய ஸ்வஹஸ்தலிகிதமான கடிதங்களை 
நெடுநாளாசுப்‌ பெறாமல்‌ வருந்தியிருந்த தனால்‌ (சென்‌. றமேமாதத்திலிருந்து) சில்பல 
பெரியார்களுக்கும்‌ நண்பர்களுக்கும்‌ கைப்படவே சுடிதங்களெழுதிவருகறேன்‌, 
இதனால்‌ அவரவர்களுச்குண்டாகும்‌.. மகிழ்ச்சியின்‌ கனத்தையுமறிந்து மகிம்கிேன்‌. 
அங்ஙனே நாம்‌ கைப்பட எழுதிவருகி3ருமென்பதையறிந்த வேறு பலரும்‌ நமக்குக்‌ 
குடிதங்களெழுதி, கைப்பட பதில்ஸ்ரீமூகம்‌ ஸாதிக்கவேணுமென் று கோருஉிறார்கள்‌. 
*“இன்லாண்டுலெட்டர்‌' (அந்தர்தேசீய பத்ரம்‌) என்கிற தபால்காகிதத்திஎன்‌ பலர்‌ 
எழுதுகிழுர்கள்‌, வெள்ளைக்‌ காகிதத்தில்‌ எழுதப்படும்‌ எழுத்துக்களை மட்டு 1௦ நாம்‌ “ 
வாடூக்கமுடிகிறது. எழுத்துக்களையும்‌ நல்ல மசியில்‌ விட்டுவிட்டெழுத வன” 
இன்லாண்டுலெட்ட ரில்‌ எழுதும்‌ கடி தங்களுக்கு பதில்‌ இடைக்காது. வாசக! 
யாமையினால்‌. 10: //8080/௨.010 


3 ஸ்ரீ ராஈமநுஜன்‌:- 412 
நமது கண்டாக்டரைப்பற்றின மகழ்ச்ரிப்‌ பேச்சு 


ஸ்ரீமான்‌ உ,வே.]4,ஸ்ரீநிவாஸாசாரியர்‌ என்பவர்‌ நமக்கு நேத்ர சிசித்ஸகராக 
வாய்த்தார்‌.இவர்சென்னை]1'.நகரில்பாண்டிபஜாரில்வாழ்பவர்‌இவரை நாம்முன்‌ னமநி 
யோம்‌, சில ஆப்தர்கள்‌ மூலமாக இவருடைய பரிசயம்‌ நமக்கு ஏற்பட்டது, அவகு 
டைய நற்குணங்களை உலகறிய நாம்‌ எழுதாமலிருக்ககில்லோம்‌, இவரைச்‌ சந்‌ 
தித்த சிலநாளுக்குள்ளாகவே நமக்கு இவரிடம்‌ நேத்ரசிகித்ஸை நடைபெற்ற. 
[ஸ்ரீமதுபயவே. திருச்சேறை. 1.5. திருமலாசாரியர்‌ ஸ்வாமியின்‌ ।/தியதிருமாளிகையில்‌ 
தடைபெற்றது.] ஸ்ரீமான்‌ டாக்௪டர௬ுடைய ஸம்ப்ரதாய மின்னதென்று தெரிந்து 
கொள்வதற்காக'உமக்குஆசார்யஸம்பந்தமுண்டோ?'' என்று அவரைக்‌ கேட்டேன்‌. 
அதற்கு அவர்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டே ... அதைப்பற்றிச்‌ சொல்லிக்‌ கொள்ள வெட்ச 
மாயிருக்கிறது'” என்றார்‌. அதற்குமேல்‌ ஓன்றுங்‌ கேட்கத்‌ தோன்றாமல்‌. நின்‌ றுவிட்‌ 
டேன்‌. பிறகு ஒருவாரத்திற்குள்‌ அவர்‌ அடியேனிடம்‌ வந்து தமது இரு தோள்களி 
லும்‌ இருவிலச்சனையை [சக்ராங்கனக்‌ குறியை]க்‌ காட்‌ “நேற்றுதான்‌ முக்கூருக்‌ 
குச்‌ சென்று ஸ்ரீஅழகிய௫ங்கரிடம்‌ ஸ்வரூபம்‌. பெற்று விடைகொண்டேன்‌”' என்‌ ர 
ஸந்தோஷமாசக்‌ கூறினார்‌... அடியேனும்‌ பரமஸந்தோஷமடைந்தேன்‌.. இந்‌” 
டாக்டர்‌ ஸ்வாமி மைஸுர்‌ பிராந்தத்தவரென்று' தெரிகிறது. விநயஸம்பத்த 
மலியப்‌௦ ஸற்றவர்‌. ' *ஸ்மிதபூர்வாபிபாஷீ* பலபோர்களுக்குக்‌' கண்கொடுத்தவர்‌ 
சைவாச யுள்ளவர்‌. இவர்‌ நீடுழி வாழவேணுமென்று பல்லாண்டு பாடுகிறோம்‌, 


்‌ . -66ஓ _ நாரரகா. கூர௱னிதுஸஸண்மா?? 


இந்நிலவுஎகல்‌ அறிஞர்‌ திரளிஃ 'சவிகள்‌ ' என்கிழலகுப்பு நெடுநாளாகவே உள்‌ 
ளது. சவிகளின்‌ ப்ரசம்ஸை வேதத்திலேயே ஏறியுள்ளது, தைத்திரீயயஜுஸ்ஸம்‌ 
ஹிதையில்‌ மூன்றாவது காண்டம்‌ நாலாவது ப்ரச்நத்தின்‌ முடிவில்‌ *ப்ரஹ்மா 
தேவாநாம்‌ பதவீ: கவீநாம்‌ ௬ஷிர்‌ விப்ராணாம்‌ மஹிஷோ ம்ருகாணாம்‌*...என்றொரு 
ருக்கு உள்ளது. இதில்‌ தேவாநாம்‌ சலீநாம்‌ விப்ராணாம்‌ ம்ருகாணாம்‌-என்‌. றுள்ள 
ஷஷ்டிகளெல்லாம்‌ நிர்த்தாரணேஷஷ்டிகள்‌. தேவர்களுக்குள்ளே, கவிகளுக்குள்ளே 
விப்ரர்சளுக்குள்ளே ப்ருகங்களுச்குள்ளே என்றபடி. ம.ற்றவைகடச்சட்டும்‌. (கவீ 
நாம்‌ மத்யே பதவி: ச்சேஷ்ட:] பத்யரசநைசகள்‌ பண்ணுமவர்களைக்‌ கவிகளென்று 
கூறுவர்‌. பொதுவாக வித்வான்சளுக்கும்‌ சவிகளென்று பெயருண்டு. . பதவீ: சுவீ 
நாம்‌'' - என்றவிடத்து. வித்யாரண்யபாஷ்யம்‌--'விதுஷாம்‌ மத்யே பதவாக்யப்ர 
மாணாபிஜ்ஞ: ச்ரேஷ்ட£'' என்றுள்ளது. இங்கு பட்டபாஸ்கரபாஷ்யம்‌ தலைசுற்ற 
லாகவுள்ளது. . ர௬ஜுவான பொருளையெழுதாமல்‌ ஏதேதோ விசல்பமாக எழுதி 
லிட்டு வைதிகஸம்ப்ர தாய விருத்தமாக ஒன்று எழுதியுள்ளார்‌. (அதாவது) *அநவ 
தாரணாத்‌ அநவக்ரஹ:'' என்றார்‌. உலஈமுழுவதும்‌ வைதஇகர்கள்யாவரும்‌ **பூதனீ 
ரிதி பத--லீ:'' என்று பதபாடத்திலும்‌ க்ரம ைாகனங்களிலும்‌ அவக்ரஹம்‌ ஒதி 
லாராநிற்க அவக்ர ஹமில்லையெவ்று எஹஸா எழுதிவைத்தது எதனாளென்றுவிளங்க 
வில்லை. ப்ரக்ருதம்‌ இது நமக்கு விவக்ஷிதமன்று. கவிநாம ப்ரஸ்‌.தாவம்‌ வேதக்‌ 
இலுமுண்டென்று காட்டவந்தோடித்தளை. வால்மீகி முனிவர்க்கு ஆ௫க ஙியென்றே 


"உபபமா காவிதாஸஸ்ய”' ்‌.] 
லவ வக அதல லை வைகை அக பை 


மவ்லவி 


பெயர்வழங்கவருி றது. பவபூதிமஹாசவி உத்தரராமசரித நாடகமியற்றத்‌ 
தொடங்கும்போ (1 5 *இதம்‌ சுவிப்ப; பூர்வேப்ய;'' என்கிறார்‌. பஹுவசன மிருந்‌ 
தாலும்‌ அது பூஜாயாம்‌ பஹு வசனமாக வால்மீகி மஹர்ஷியொருவரையே குறிப்‌ 
பதாகுமென்பர்‌ 0 பரி3யோர்‌. இருவாய்மொழியில்‌ நம்மாழ்வார்‌ *ஒன்றியொன்‌ றி 
யுலகம்‌ படைத்தான்‌ சகவியாயினேற்து'* என்கிற பாசுரத்தினால்‌ தம்மை. பகவத்கவி 
யாகவருளிச்‌ செய்சிு*, அற்வார்-ரக்கும்‌ ஆசாரியர்களுக்கும்‌ . இடையில்‌, காலி 
தாஸர்‌ பவபூதி பாவி பட்டி, பாண அ முதலான மஹாகவிகள்‌ ப்ரஸித்திபெற்று 
விளங்கினர்‌. அந்த சுவிகவில்‌ காலிதாஸர்‌. மேன்மைபெற்று விவங்கினர்‌. *புஷ்‌ 
பேஷு ஜாதி: புழு 2ஷஷு விஷ்ணு:  நாரீஷு ரம்பா நகுரீஷு காஞ்சீ...காவ்யேஷ- 
மாக: கவிகாலிதாஸ:'' என்று பாமா ந்யர்கள்‌ சொல்லிவரும்‌ சுலோகத்தினாலும்‌ காலி 
தாஸருடைய மேன்மைவிளங்கும்‌. (கவிகஞக்குள்ளே காலிதாஸர்‌ என்னும்‌ பொரு 
ளில்‌ *சவிகாலிதாஸ:" என்று ஸமம்‌. சாஸ்த்ரீய மன்று, ஏதோபழமொழியாய்‌ 
வழங்கிவரும்‌ சுலோகமிது ) 


“உபமா காலிதாஸஸ்ய”' என்று இங்கே நாம்‌ இட்டிருக்கிற தலையங்கம்‌ அந்த 
மஹாகவியின்‌ உண்மையான வொரு.தஇிறழமையைத்‌ தெரிவிக்கின்றது. அவருடைய 
கவிதைகளில்‌. உபமாலங்காரத்தையிட்டுக்‌ கூராக ஈலோசம்‌ தேடிப்‌ பிடிக்க ேேவண்டு 
யதாகவேயிருக்கும்‌.. - அவருடய காவியங்களில்‌ ஓன் முன. ரகுவம்சத்தை முந்துற 
எடுத்துக்‌ கொள்வோம்‌. அதில்முதல்‌ சுலோகத்தில்‌ :*ஐஃ2: பிதரேள வர்தே பார்‌ 
வதீ பரமேச்வரெள'' என்று தபது இஷ்ட$தவதையான 'பார்வதப। மேச்வரர்‌ 
சுளுக்கு வணக்கம்‌ செலுத்துசிற அவர்‌ அந்த தம்பதிகளுக்கு. **வாகர்த்தாவிவ 
ஸம்ப்ருக்தெள'! என்று உ பமாகர்ப்பமான விசேஷ: மிடுகிறார்‌. 
அந்து திவ்யதம்‌ பறிஈளின்‌ அலவிநாபாவத்திற்குச்‌ சொற்பெொ ருள்களின்‌ 
- அவிநாபாவத்தை உலமைகூறினது மிக மெச்சத்தக்கது. சால்லை 
விட்டுப்‌ பொருளையோ, பொருளை விட்டுச்‌ சொல்லையோ பிரிக்க முடியாமலிருக்குந்‌ 
தன்மை உலகமறிந்‌ ஈ?தயாயினும்‌ அதைத்தகுந்த இடத்தில்‌ உபயோகித்தது சாதுர்‌ 
ய்மல்லவா? உபமேயபூதர்களான ஸ்த்ரீபுமான்களுக்குச்சேர, உபமான சப்தங்க 
ளும்‌ (வாக்‌, அர்த்த; என்று) ஸ்‌ஃரீபும்லிங்‌ உங்களாகவே அமைத்ததும்‌ ஒரவி3சஷர்‌. 
**சப்தார்த்தாவிவ'' என்றும்‌ இயற்றலாமன்‌ 3௫. ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணத்திவ்‌ ஸ்ரீமஹா 
ல-்ஷ்மீநாராயணர்க£ளையுத்தேரத்து அர்த்தோ விஷ்ணுரியம்வாணீ'” -(1-8-18) 
என்று பராசரமஹர்ஷி கூறியிருப்பது இங்கு நினைவுக்கு வருகிறது. 


*"வாகர்த்தாவிவ'' என்ற சுலோகத்திற்கு மேலே **க்வ ஸுர்ய ப்பவோ வம்‌ 

ச?” **மந்த? சுவியச: ப்ரா ர்த்கூ' *அதவா க்ருதவாக்த்வாரே'* என்ற மூன்று சுலோ 

, கங்களும்‌ நைச்யா நுஸந்தானவகையில்‌ அமைந்தவை. இவற்றிலும்‌ உபமை அழகா 

கத்‌ திகழ்கின்‌.றபடி பாரீர்‌, பஹாப்ராஜ்ஞர்கள்‌ வருணிக்கவேண்டிய ஸுர்யவம்‌ 

சத்தை. அ௮ல்பஜ்ஞனான. நான்‌ வருணிக்கப்‌ புகுவதானது, [இதீர்ஷுர்‌ துஸ்தரம்‌ 

மோஹாத்‌.உடுபேநாள்‌ மி.ஸாகரம] கடக்கவரிதான கடலை தெப்பக்கட்டையைக்‌ 
கொண்டு.கடக்க நினைப்ப?தாடொக்குமென்கை, 


மஹாகவிகள்‌ செய்யவேண்டிய காரியத்தை மந்தமதியான நான்‌ கவியென்று 
புகழ்‌ பெறுவதற்காகச்‌ செய்யப்‌ புதவதானது [ப்ராம்சுலப்‌$யே பலை லோபாத்‌ உத்‌ 
40://8௨௦083/8.010 


ப்‌ ஸ்ரீ ரஈஈமநுஜன்‌:--312 


பாஹுரிவ வாமந:] உன்ன சபுருஷன்‌ எட்டிப்‌ பறிக்கவேண்டிய பழத்தைக்‌ குள்ளன்‌ 
பறிக்கக்‌ கைநீட்டுவதுபோல்‌ அபஹாஸ்யமா கும்‌. 


இப்‌! படிச்‌ சொல்லி, காவியமியற்றுவதில்‌ நின்றும்‌ ஓய்ந்துவிடாமல்‌. இயற்றப்‌ 
புகுவது உரியதே யென்பதையும்‌. ஒரு ௨உபமையை யிட்டுத்‌ தலைக்கட்டுகிறார்‌. 
[மணெள வஜ்ரஸமுத்கர்ணே ஸுத்ரஸ்யேவாஸ்தி மே சதி:] துனைபட்ட ரத்னத்‌ 
தில்‌ நூலைக்‌ கோப்பது எப்படி எளிதோ, அப்படியே முன்னோர்‌ காட்டிய. வழியி 
லொழுகுவது எளிதேயன்றோ என்றபடி, 


இப்படி மேலும்‌ மேலும்‌ சுலோகங்களை வாசித்துக்கொண்டேபோனால்‌ .அற்‌ 
புதமான உபமைகள்‌ புலப்படும்‌, இதிலேயே நான்காவது ஸர்க்கம்‌ முதல்‌ சுலோகத்‌ 
இல்‌ **இநாந்‌க நிஹிதம்‌ தேஜஸ்‌ ஸவித்ரேவ ஹுதாசந:'' என்று இட்டிருக்கும்‌ 
உவமை காளிகாஸர்‌ வேதமு$மாதினவர்‌ என்பதைக்‌ காட்டுகின்றது. - தைத்திரீய 
யார்‌ ப்ராண்மணத்தில்‌ **அக்நிம்‌ வால ஆஇத்யஸ்‌' ஸாயம்‌ ப்ரலிசதி;. தஸ்மாதக்‌ 
ரிர்‌ தூராந்‌ நகதம ததடுச; உப ஹி தேஜஸீ ஸம்பத்யேதே'' என்று : ஓதப்பட்‌ 
டிரபபதடகாணக. . இங்ஙனே காலிதாஸருடைய காவியங்களைப்‌ பார்த்துக்கொண் 
டேசெனறால்‌ உபமாலங்கார நறுமண. வீசாத இடம்‌ காண்பதரிதேயாகும்‌, .. ௪ 
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வ்‌ 7! ழ்‌ “ர்‌. ்‌ 
உ. வான்மீகி முனிவரும்‌ - கர்பர்‌ பெநரானும்‌ னி 
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ஸ்ரீ வால்மீகி ராமாயண மும்‌ ம்‌ ராமாயணமும்‌ தமிழ்நாட்டில்‌ ஸமமாகக்‌ 
சலாவப்படுவனவாம்‌, கம்பர்‌ தா... இராமா யணமியற்மத்‌ தொடங்கும்போது 
“$வபாடையி னிக்ககை செய்தவர்‌. மூவரானவர்‌ தம்‌யு.ளூ முந்திய நாவினாருரை 
பின்படி நான்‌ தமிழ்ப்‌ பாவினாலி துணர்த்திய பண்பரோ'' என்றார்‌. இதன்‌. சுருத்தா 
வது---நான்‌ தமிழ்ப்பாவினால்‌ இவ்விராமாயணம்‌ பாடியதானது லான்மீகி ராமாய 
ணத்தைப்‌ பெரும்பாலும்‌ தழுவியே; ஸம்ஸ்க்ருத பாஷையில்‌ ராமாயண. மியற்‌. 
நிய மஹர்ஷிகள்‌ மூவர்‌; வால்மீகியும்‌ வஸிஷ்டரும்‌. போ.தாயனரும்‌, அவர்களுள்‌ 
எல்லாவகையினும்‌ மேம்பட்டவர்‌ வான்‌ மீகியாவர்‌. அவரியற்றிய ஆதிகாவ்யமான 
ஸ்ரீராமாயணத்தைத்‌ தழுவி இந்நூலை யான்‌ இயற்றுகின்றேனென்றவாறு. செய்‌ 
புளில்‌ *பெரும்பாலும்‌' என்ற சொல்‌ இல்லையாயினும்‌ சுவியின்‌ கருத்தை நோக்கி 
அது கூட்டிக்‌ கொள்ளத்‌ தக்சுதே; வான்‌ ம? ராமாயணத்தில்‌ இல்லாதனவும்‌ அத 
னோடு முரண்பட்டனவுமான சிலபல கதை கரூர்‌ இதில்‌ காணப்படுகின்‌றனவன்‌ றோ? 


வான்மீகி. முனிவர்‌ சுருங்கச்‌ சொன்னதைக்‌ சம்பர்‌ பெருக்சிச்‌ சொன்ன 
விடம்‌ பல காண்கிறோம்‌, இங்க ஓரிடம்‌ எடுத்துக்‌ காட்டி அநுபவி 18பாமாச. வான்‌ 
மீகி ராமாயண பால காண்டத்தில்‌ இரு பத்தொன்பதாவது ஸர்க்ஈத்தின்‌ சுதைச்‌ 
சுருக்கமாவ? --விச்வாமித்ர முனிவர்‌ ராமலக்்மணர்களோடு வழிநடந்து சென்று “ 
கொண்டிருக்கையில்‌ ஸ்ரீராமன்‌ ஒர்‌ அழடியசோலையைக்‌ ஈண்டு வியந்து அதன்‌ வர்‌ 
லாற்றைக்‌ குறித்து மாமுனியை வினவ, அவரும்‌ **ரஈம்‌! ஸ்ரீமஹாவிஷ்ணு உலகத்தில்‌ 
தவஞ்செய்யும்‌ பொருஃடும்‌ யோ கத்தைஃஅநுஷ்டிச்கும்‌. பொருடுர்‌ இவ்வனத்தில்‌ 


வான்மீகி முனிவரும்‌ --கம்பர்பெருமானும்‌ ச 
இரிவிலைண்டி] ட ப்கஸ்டட அண்ணன டப பையை அலாவட அகவய ஜார்கயவ அகட 


நெடுங்காலம்‌ வா ஸஞ்செய்து கொண்டிருந்தனர்‌. வாமனமூர்த்தி தவம்‌ புரிந்திருந்த 
ஆச்ரமமும்‌ இதுவே, இங்குக்‌ காச்யபமாமுனியும்‌ தம்‌ புரிந்து ஸித்தி பெற்மனர்‌; 
ஆனது. பற்றி இது 'ஸித்தாச்ரமம்‌' என்று யதார்‌.த்தமாகிய பேருடன்‌ விளம்‌ குகின்‌ 
றது -வாமனனாய்‌ அவதரித்து மாவலியை யாத்து, த்ரிவிக்ரம ரூபங்கொண்டுதன து 
மெல்லடிகளாலே உலகங்களையளந்து யாவர்க்கும்‌ நன்மையைச்‌ செய்த ஸ்ரீமந்நாரா 
யணன்‌. இவ்வாச்ரமத்தில்‌ முன்பு வஸித்திருந்தனன்‌ என்பதே இவ்விடத்திற்கு முக்‌ 
கியமான சிறப்பு, நானும்‌ அவ்வாமனரூபியாகிய பசுவானிடத்தில்‌ பரம பக்தியைச்‌ 
செய்து (வாமனன்‌ மண்ணிது' என்‌.று இம்மண்ணை மோத்து கொண்டு அவனுடைய 
தான இவ்வாச்ரமத்தில்‌ குடியிருக்கன்றேன்‌. யாகத்தைக்‌ கெடுக்கும்‌ ராக்ஷஸர்கள்‌ 
இவ்வாச்ரமத்‌்இிற்கே வருவரர்கள்‌, ராம! கொடிய அவ்வரக்கார்களை இவ்விடத்தில்‌ 
தான்‌ கொல்லவேண்டும்‌ என்று சொல்லிக்‌ கொண்டேயபோகையில்‌, அந்த ஸித்தாச்‌ 
ரமத்தில்‌ வாஸஞ்செய்யும்‌ முனிவர்களனை வரும்‌ விச்வாமித்ரமாமுனிவர்‌ வந்தது 
கண்டு உவந்து அவருக்கும்‌ ராமலக்ஷ்மணருக்கும்‌! ஸத்காரஞ்செய்தனர்‌......... என்‌ 
பதாக, இதில்‌ வாமனத்ரிவிக்ரமமூர்த்திகளின்‌-ப்ரஸ்‌்தரவம்‌ லகுவாகச்‌ செய்யப்பட்‌ 
டுள்ளது.. இதனை மிகவழகய பலபாடல்களினால்‌ கம்பர்‌ விவரிக்கின்றார்‌. இங்குச்‌ 
சில செய்யுள்களைமட்டு மெடுத்துக்காட்டி யுரை செய்து இன்‌ புறுகன்றோம்‌. 
வாமனன்‌ தலவமியற்றத்தங்கியிருந்த சோலையின்‌ சிறப்பைக்‌ கம்பர்‌ கூறல்‌ 
தங்கணாயகரில்‌ தெய்வக்‌ தவம்‌ பிறிதிலவென்‌ றெண்ணும்‌ 
மங்கைமார்‌ சிந்தைபோலத்‌ தூயது மற்றுங்கேளாய்‌ 
எங்கணான்‌ மறைக்கும்‌. தேவரறிவிற்கும்‌ பிறர்க்குமெட்டாச்‌ 
செங்கண்மாலிருக்து மேனாட்‌ செய்தவஞ்‌ செய்ததன்றே. 
இச்சோலையில்தான்‌ முன்பு திருமால்‌ தங்கியிருந்து தவஞ்செய்ததென்று 
இடத்தின்‌ பெருமை கூறினபடி. .இது3வ ஸித்தாச்ரமமென்று வழங்குவது. இத்‌ 
தலத்தின்‌ தூய்மைக்குப்‌ பதிவிரதைகளின  மனத்தூய்மையை உவமை காட்டினர்‌. 
“ரமணீயம்‌ ப்ரஸந்நாம்பு.. ஸந்மநுஷ்யமநோ யதா'' என்றதொக்குமிது. மங்கை 
மாரின்‌: மனத்தூய்மையைக்‌. ':கண்டாரிகழ்வனவே காதலன்தான்‌ செய்திடினும்‌, 
கொண்டானை .யல்லாலறியாக்‌ குலமகள்‌ போல்‌'” என்ற பெருமாள்‌ திருமொழி 
பாசுரத்தினாலுமறிக, . இத்தலத்துத்‌ தவம்புரிந்த திருமாலின்‌ தன்மையை. **எங்கள்‌ 
மான்மறைக்கு மெட்டா”. என்கிறான்‌ முனிவன்‌; *யதோ வாசோ நிவர்த்தந்தே்‌ 
என்கிற உபநிஷத்தையும்‌, *நான்மறைகள்‌ தேடி யென்றுங்‌ காணமாட்டாச்செல்‌ 
வன்‌* என்ற. இருமங்கையாழ்வா. ரருளிச்செயலையும்‌ அடியொற்றிச்‌ சொன்னபடி 
யென்றுகொள்க, 
(தஇருமால்‌ வாமனனானமை கூறுதல்‌) 
கால நுணித்துணர்‌ காசிபனென்னும்‌, வாலறிவற்‌ கதிதிக்‌ கொருமகவாய்‌ 
நீலகிறத்து நெடுந்தகைவநங்து, ஓராலமர்வித்தி னருங்குறளானான்‌. 
கூரத்தாழ்வான்‌ அருளிய அதிமா நுஷஸ்தவத்தில்‌* இத்த்ராநுஜ.த்வம்‌ ௮திதேஸ்‌ 
தநயத்வயோகாத்‌* என்பதனாலருளிச்செய்த உபேந்த்ராவதாரம்‌ சொல்லிற்றிங்கு. 
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காசியப முனிவன்‌ தனது மனைவியான அதிதியோடு கூடி அனேக வருஷகாலம்‌'திர௫ - 
மாலைக்குறித்து வீரதமொன்று நடத்தி முடித்தனன்‌; முடிவில்‌ இருமால்தனக்கு'வரந்‌ - 
தருலதாகக்‌' கட்கூடா க-வந்து நின்றனன்‌; அவனைத்‌ துஇத்து அசுரர்களை யடக்கும்‌ .. 
பொருட்டு அதித தேவியினிடம்‌ எனக்குப்‌ புதல்வனாய்ப்பிறந்து: உபேந்திரனா. " 
அமரர்களினிடரைப்‌ போக்கவேணும்‌' என்று வரப்வேண்டினன்‌. திருமாலும்‌ அவ : 
னது  வேண்டுகோளுச்சிரங்க. அங்ஙனமே பிறந்து. வாமனனாபினன்‌--என்னும்‌ . 
வரலாறுணர்ச. ட அ்தல்கள் ட்‌ 


(வாமனமூர்த்தியின்‌ தோற்றமுரைத்தல்‌) 
முப்புரிநூலினன்‌ முஞ்சியன்‌ விஞ்சை, க.ற்பதொர்‌. நாவன்‌. ௮னஸ்படு கையன்‌, 
அற்புத னற்புதரேயறியுந்தன்‌, சிற்பத மொப்பதொர்‌ மெய்க்கொடு சென்றான்‌. 
பசுவான்‌ மஹாபலியிடத்துச்‌ சென்றபோது கொண்ட கோலத்தை வட 

மொழியாளர்கள்‌ : பலவாறு. கூறியிருக்கின்றார்சள்‌; ஒரு சுலோகம்‌--**டுகளயீநம்‌ 
கடிஸுூத்ரஸீம்நி கடயந்‌। மெளஞ்ஜீமபிவ்யஞ்ஜயந்‌ ஈருத்திம்‌ கருஷ்ணம்ருகஸ்ய . 
வக்ஷ்ஸி வஹந்‌ ஆஷாடமம்ஸேர்ப்பயந்‌, ஸ்வாத்யாய ஜ்ளரஸம்பதா. பரிஷதாம்‌ 
ப்ரீதிம ஸமுத்பாதயந்‌ .யாச்ஞாயை பலியஜ்ஞலாட நிசடம்‌ ப்ராப்தோ வடு; பாது . 
ந:'' என்பது, இதனையே பெரும்பாலும்‌-தழுவி இச்சிறு செய்யுள்‌ அமைக்ஈப்பட்ட து. 
முப்புரிநாலென்று அந்தணர்சளணியும்‌ யத்ஷஜோ பலீதத்தைச்‌ செல்லுகிறது. 
வடமும்‌ மூன்றாய்‌, எடத்திற்புரியும்‌' புரியில்‌ நூலிழைய/ு ப ஊன்றாமிருத்தல்‌ பற்றி 
முப்புரிநாலென்கிறது. முஞ்சியன்‌---குசம்‌ காசம்‌ போன்ற ஓரு வகைப்‌.புல்லால்‌ ஆக்‌ 
கப்பட்ட அரைநாணை யுடையல9ைன்க. இது பிரமசாரிகட்கு. உரியகோலங்களி 
கொன்று. விஞ்சை கற்ப$தோர்‌ நாவல்‌ --விஞ்சை-- வித்டா; ப்ரஹ்மவித்யா என்‌.ற 
படி. . “வெத்திறல்‌ வாணன்‌ வெள்வியிட மெய்தி அங்கோர்‌ குறளாகி மெய்ம்மை 
யுணரச்‌... செந்தொழில்‌$வேதநாவின்‌ முனியாகி'' (பெரிய இருமொழி (71-45) 
என்றார்‌ திருமங்கையாழ்வாரும்‌. அனற்படு கையன்‌-..அந்தணர்களின்‌ வலக்கையில்‌, 
அக்னியுள்ளதாக வேதம்‌ கூறும்‌; ''ப்ராஹ்மணஸ்ய த௲ஷிரரைஹஸ்தே ஹோதவ்யம்‌”” 
என்று அச்சத்ரச்ருதி.ஒதினது காண்க, அநவரதமும்‌ ஸமிதாதாநம்‌ "முதலிய இத்‌ 
தொழில்‌ பயிலுங்‌ சையையுடையவனென்னவுமாம்‌, அற்புதன்‌--இவ்வாற்றால்‌ ஆச்‌ 
சரியப்‌. பட,த்தக்கவன்‌.. அற்புகரே யறியும்‌ - தன்‌ உற்பத மொப்பதொர்‌ மெய்க்‌ 
கொடு சென்றான்‌--- அவனுடைய வடிவுக்க அவனுடைய ஸ்வரூபத்தையே உவமை 
கூறினாராயிற்று. -அத்புதஜ்‌ ஞான வான்களுக்கே அறியத்தக்கதாய்‌ மற்‌” றவர்க்‌ 
தம்‌ அறிதற்கரிதானது. அவன்‌ றன்னுடைய ஞானசொரூப*; அதை யொத்திருந்‌ 
த்து திருவடிவம்‌, வேதாந்த தேசிகன்‌ வரதரா பஞ்சாசத்தில்‌ மயேநாதிரோ 
ஹதி மதிஸ்‌ த்வதுபாஸகாதநாம்‌ ஸா லிம்‌ த்வமேவ தவ வேதிவிதர்க்க டோலாம்‌” 
என்றருளிச்‌ செய்தது இங்கே நினைக்கத்ததும்‌. அவ்விடத்து நமது, உரையை 
நோக்குக. ்‌ 

(வாமனமூர்த்தியை மாவலி எதிர்கொண்டு பெருமைப்‌ படுத்தல்‌) 
அன்‌ றவன்‌ லந்ததறிக்‌.துலசெல்லாம்‌, வன்‌ நவன்‌ முக்தி விய: 2 மர்கொண்டான்‌ 
ின்றனின்‌ அ௮ந்தணரில்லை நிறைந்தோய்‌, என்ற.ளினுய்ச்கலர்‌ யாருள ரென்றான்‌. 
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மஹாபலி உலகங்களை யெல்லாம்‌ வென்றவனாகலால்‌. அன்‌ ஒருவரையும்‌ 

லக்ஷியம்‌ செய்பவனஎ்லன்‌; ஆயினும்‌ வார ௮ மூர்த்தியின்‌ பிரமதேஜஸ்ஸை நோக்கி 
வியத்தவனாகி இங்ஙனம்‌ மரியா தை மிக்க வார்த்தைகளை மொழித்தளன்‌. 


(வாமனமூர்த்தி மஹாபலியைப்‌ புகழ்தல்‌) 
ஆண்டகை யவ்வகை ஈட,ற வந்தோன்‌, 2 வண்டினர்‌ வேட்கையின்‌ மேற்பட வீசி 
நீண்ட கையாயினி நின்னுமை லக்தோர்‌, மாண்டவரல்லர்‌. மாண்பில ரென்றான்‌. 


பகவானை* அர்த்திகார்த்க பரிதாந தீகஷிதனென்று சொல்லுவது? மாவலி 
யையோ வென்வில்‌* அர்க்இதாப்யதிகதாததீக்ஷிதனென்பது, இவ்வேற்ற,த்தை 
யெடுத்துரைத்த வாமனமூர்‌,த்தி *மாவலீ! உன்னிடம்யாசிக்க வருபவர்களே மிகச்‌ 
சிறத்தவராவர்‌; மற்றையோர்‌ மாண்பிலர்‌' என்று கூறினன்‌ , 


(வாமனன்‌ மூவடிமண்‌ வே ண்டிப்பெற, சுக்கரன்‌ தடுத்தல்‌) 


சிக்தையுவந்‌ தெதிரென்‌ செய வென்றான்‌, ௮ந்தணன்டிமூவடி மண்ணருளுண்டேல்‌ 
வெந்திற்லாயிது வேண்டுமெனாடுன்‌, தந்தனெனென்றனன்‌ வெள்ளி தடுத்தான்‌. 


தஇருமங்சையாழ்வார்‌ பெரிய திருமடலில்‌ ';தன்னுருவமாருமறியாமல்‌ தான% 

கோர்‌, மன்னுங்குறளுருவின்‌ மாணியாய்‌, மாவலிதன்‌ பொன்னியலும்‌ வேள்ஸிக்கண்‌ 
புக்கருந்து, போர்‌ வேந்தர்‌ பனனை மனங்கொள்ள வஞ்டித்து நெஞ்சுருக்கி, என்னு 
டைய பாதத்தால்‌ யானளப்ப மூவடிமண்‌, மன்னாதருகென்று வாய்திறப்ப, மற்ற 
வனுமென்னால்‌ தரப்பட்ட தெனைழலுமே” என்றமுளிச்‌ செய்துள்ள கண்ணிகள்‌ 
இங்கே யனுஸந்இக்கத்‌ தக்கன. க 2கச 


கோச (சுக்கரன்‌ தடுத்துக்‌ கூறிய வார்த்தை இன்னதென்பது) 
கண்ட திறத்திது கைதவ மைய, கொண்டல்கிறக்‌ குறளென்பது கொள்ளேல்‌ 
அண்டமு முற்று மகண்டமு மேனாள்‌, உண்டவனாமி துணர்ந்துகொளென்றாுன்‌. 


"மிக்க பெரும்புகழ்‌ மாவலி வேள்வியில்‌, தக்கததன்ழென்று தானம்விலக்கிய 
சுக்கிரன்‌” என்ற பெரியாழ்வார்‌ தருமொழியை இங்கு உணர்க, சுக்கிரன்‌ தபோ 
பலத்தினால்‌ ஞானக்கண்‌ பெற்றவனாதலால்‌ சுடவுளின்‌ மாயையை யறிந்து *திரு 
மாலே தனது மாயத்தால்‌ தன்னுருவத்தை மறைத்து உன்னை வஞ்சிக்க இங்ஙனம்‌ 
வாமனனாக வந்‌இருக்கன்றான; இவனுக்குத்‌ தானஞ்‌ செய்யாதே; செய்தால்‌ உடனே 
உனக்கு அபாயமே யாகும்‌'" என்றனன்‌. சுக்கிரன்‌ மாவலிக்குப்‌ புரோஹிதனென்‌ 
னும்‌ முறையில்‌ தெரிவித்தது இது. கண்ட திறத்து எனபதற்கு -- ஆலோத்துப்‌ 
பார்க்குமளவில்‌ என்று உரைத்தலுமாப்‌. பின்னடிகள்‌ ''அண்டரண்ட பகாண்டத்‌ 
தொருமாதில மெழுமால்வரை முற்றுமுண்‌ட கடைம” என்ற. திரு பாணாழ்௨ரர்‌ 

| பாடலைத்‌ தழுவியவை. பிரளயக்கடலில்‌ திருமால்‌ பேதைக்குழவியாய்ச்‌ . சிறிய 
தோராலந்தளிரில்‌ உலகங்களை யெல்லா! னது தஇருவயிற்றிலே அடக்கிலைத்துக்‌ 
கொண்டு அழிதுயிலமர்கின்றனனென்பநு நூற்கொள்கை, ::அம்பரமும்‌ பெரு 


க்கச்‌ 
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நிலனும்‌ திசைகளெட்டும்‌ அலைகடலுங்‌ குலவரையு முண்டகண்டன்‌, கொம்பமரும்‌ 
வடமர த்தினிலைமேல்‌ பள்ளி கூடினான்‌'' என்றும்‌, **மஞ்சாடுவரை . யேழுங்‌ சுடல்‌ 
களேழும்‌. வானகமும்‌ மண்ணசமும்‌ மற்றுமெல்லாம்‌, எஞ்சாமல்‌ .வயிற்றடத் 
ஆலின்‌ மேலோரிளந்தளிரிற்‌ கண்வளர்ந்தலீசன்‌'” என்றும்‌ திருமங்கையாழ்வாரு 
மருளிச்செய்தார்‌. *நளிர்மதிச்‌ சடையனும்‌ நான்முகக்‌ கடவுளும்‌, தளிரெரளியிமை 
யவர்‌ தலைஎனு முதலா, யாவகை யுலசமும்‌ யாவருமகப்பட, நிலநீர்தீகால்‌ சு டரிறு 
விசும்பும்‌, மலர்சுடர்பிறவும்‌ ஏறிதடன்‌ மயங்க, ஒரு பொருள்‌ பு.றப்பாடின்‌ றி.முழு 
வது மகப்படக்‌ கரந்து, ஓராலிலைச்‌ சேர்ந்த எம்பெருமாமாயன்‌'' என்பது நம்மாழ்‌ 
வார்‌ திருவாசிரியப்பா, : கடக 


(சுக்கரன்‌ சொல்லுக்கு மாவலி கூறின மறுமொழி) 


நினை க்கீல யென்கை நீமிர்ந்தீட வந்து, தனக்கினியலா வகை தாழ்வது தாழ்லில்‌ 
கனக்கரியான து கைத்தலமென்னீன்‌, எனக்கிதன்‌ மேல்கலம்‌ யா துகொ லென்றான்‌. 


எபர்வோத்தமனான ஸர்‌வேச்வரன்‌ தானே தனது பெருமைசளையெல்லா, 
மிழந்து என்னிடம்‌ இரப்பாளனாய்‌ லந்து ந பொருளை வேண்டுவானானால்‌ அவனுக்கு, 
அதனைக்‌: கொடுத்துப்‌ பெருமை பெறுவதைவிட மிக்க சிறப்பு எனக்கு வேறொன்‌ 
றுளதோ வென்றான்‌. முதலடியில்‌ *நினசகிலை' என்றும்‌ பாடம்‌ காண்கிறது; நினக்கு 
இலை-- இவ்வறிவு உனக்கு இல்லை?ய யென்றபடி, தர ்‌ 


வெள்ளியை யாதல்‌ விளம்பினை மேலோர்‌, வள்ளியராக வழங்குவதல்லால்‌ 

எள்ளுவ வென்சில வின்னுயிரேனும்‌, கொள்ளுதல்‌ தீது கொடுப்பது ஈன்றால்‌. 
4 இப்பொழுது இரப்பாளனா& உன்னிடம்‌ வந்தவன்‌ ஸர்வேச்வரனாதலால்‌, 
அவன்‌. கேட்டதைக்கொடுத்தல்‌ கூடாது, என்டாயாயின்‌, எதைக்கேட்டாலுங்‌ 
சொடுப்பது உதாரர்களுக்கு உரியகுணமா தலால்‌ அதுவும்‌ இசையத்‌ தகாதது என்‌ 
இரான்‌ மாவலி) வெள்ளியை என்பதில்‌ சலேடையுள்ள.து. வெள்ளி யென்னும்‌ பெயரை., 
யுடையாய்‌ என்பது மேலெழுந்த பொருள்‌; அறியாமையை யுடையாய்‌. என்பது, 
முக்கியமான பொருள்‌, வெண்மையாலது அறிவு முதிராமை; புல்லறிவுடைமை, 
“வெள்ளியையாதல்‌ வீளம்பினை' என்பதில்‌, நீ பொன்னாயின்‌. . இங்ஙனஞ்சொல்ல 
மாட்டாய்‌ என்றும்‌ ஒரு கருத்துத்‌ தொனிக்கும்‌. ச்‌] ஸக ற்‌ 


்‌ (86ம்‌ பேலி 
மாய்ந்தவர்‌.மாய்ந்தவரல்லர்கள்‌ மாயாது, ஏந்திய ல.கக்கொடு இரந்தவரெந்தாய்‌ 
வீந்தவ ரென்பவர்‌ வீந்தவரேனும்‌, ஈந்தவரல்ல திருந்தவர்‌ யாரே ந்தது 


இதனால்‌ யாசகத்தொழில்‌ செய்வது பரண $வ.தனையினுங்‌ கொடிதென்பதும்‌;” 
தானஞ்செய்வது என்றுமழிபாத புகழுடபுக்குக்‌ காபணமென்‌ தும்‌. விளக்சப்‌* 
பட்டது. இரந்து உயிர்வாழ்வார்‌ உயி3ராடிநப்பினும்‌ இறத்தவர்களே; ஈந்துலாழ்ற்‌்‌ 
தார்‌ ௨உயிர்‌இறப்பினும்‌ உயி?3ராடிருப்பவர்களே யென்பது கருத்து. இங்கு இரப்‌ 
பாளனான வாமனமூர்த்இிக்கு. நிந்த தோன்றினாலு ர்‌ அதல்‌ கண்ணோட்டமில்லை!.. 
தானஞ்செய்வதைப்‌ புஈழ்வதில்‌ மட்டுமே நோக்கு. தான்‌ தானஞ்செய்யாதிருக்க்‌. 
முடியாதென்பதை வற்புறுத்திக்‌ கூறியவாத!- ௦: ல்‌ ப்‌ 
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எடுத்தொருவருக்‌ கொருவ ரீவதனின்‌ முன்னே, 
தடுப்பது நினக்கழகிதோ தகவில்‌ வெள்ளி 
கொடுப்பது விலக்கு கொடியோ யுனது சுற்றம்‌, 
உடுப்பதுவு முண்பதுவு மின்றி விடுகின்றாய்‌. 
(தனது குருவாகிய சுக்கிரனை இங்ஙனம்‌ இடித்துக்‌ கூறுதல்‌ பொருந்துமோ 
_ வெனின்‌) *குரோரபி அவலிப்தஸ்ய கார்யாகார்யமஜாநத:' ௨.த்பதம்‌ ப்ரதிபந்நஸ்ய 
"ஸத்யஸ்த்யாகோ லிதீயதே' என்பது சாஸ்த்ரம்‌. குருவாயிருந்‌தா.லும்‌ ஸ்ர்யாகார்ய 
'விவேக.மின்‌ றித்‌ இயவழியிற்‌ செல்வானாயின்‌ அவனை விட்டொழிப்பது நன்று என்ற 
வாறு... ஆகவே இது பொருந்தும்‌.) 
(வாமனமூர்த்தி ஓங்கி வளர்தல்‌) 
கயந்தரு கறும்புனல்‌ கையில்தீண்டலும்‌, 
பயந்தவர்‌ களுமிகழ்‌- குறளன்‌ பார்த்தெதிர்‌, * 
வீயந்தவர்‌ வெருக்கொள விசும்பி னோங்கினான்‌ 
உயர்ந்தவர்க்‌ குதவிய வுதவி யொப்பவே. 
சுக்ரன்‌ தடையைப்‌ பொருள்படுத்தா மல்‌ மாவலி தாரைவார்த்துக்‌ கொடுத்‌ 
ததும்‌ வாமனன்‌ பேருருவங்‌ கொண்டனல்‌. *பயந்தவர்களு மிகழ்‌ குறளன்‌' என்றது 
சித்திரக்குள்ளன்‌ என்பதைக்‌ காட்டும்‌, குறளன்‌ ஓங்கி வளர்ந்தத.ற்கு உவமை- 
உயர்ந்தவர்க்குதவியவுதவி, செய்தவுதவி சிறிதாயினும்‌ தக்சார்‌ சைப்பட்டவாறே 
மிகவோங்கி வளருமன்‌ றோ. 469 ய க ட 


(திருமால்‌ மாவலி முடிமேற்‌ பாதம்‌ வைத்தது) 

உலகெலா முள்ளழ்டி யடக்கி யோரடிக்கு, அலகிலா தவ்வடிக்‌ கன்பன்‌ மெய்யதாம்‌ 
இலைகுலாந்‌. துழாய்முடி யேககாயகன்‌,  சிலைகுலாந்தோளிஞய்‌ சிறியன்‌ சாலவே. 

ஓண்மிதியிற்புனலுருவி யொருகால்நிற்ப ஒருகாலுங்‌ காமருசரவுணனுள்ள க்‌ 
தெண்மதியுங்‌ கடந்தண்டமீதுபோக இருவிசும்பினூடு போயெழுந்து பேலைத்தண்‌ 
மதியுங்‌. கதிரவனுந்‌ தவிர வோடித்‌. தாரகையின்‌ ।/றந் தடவி அப்பால்மிக்கு மண்‌ 
முழுதுமகப்படுத்து நின்ற[ிவந்தையான திருமால்‌ எல்லா வுலகங்களையும்‌ இரண்டடி 
யாலளந்து விட்டு, (மூன்‌. றடி தருகிறோமென்றாய்‌ மற்றையோரடிக்கு இடங்காட்‌ 
டாய்‌” என்ன, அதற்கு அடியேனது மூடியே உள்ளது, என்று மாவலிகூற, எம்‌530௬ 
மான்‌ அவனது சிரசிற்பாதத்தை வைத்தழுத்தி அவனைப்பா தாளத்திற்‌ 92: லுக்‌ தினா 
னென்ற வரலாறு அறிக, ஆனதுபற்றியே பாதாளத்‌ ற்கு '*பலிஹத்ம'' என்றுபெயர்‌; 
-அதோபுவநபாதால பலிஸத்மரஸாதலம்‌'' என்றான்‌ அமரஸிம்ஹன்‌, *ஒருகுறளா 
யிருநில மூவடிமண்‌ வேண்டி உலகனைத்து மீரடியாலொடுக்கி, ஒன்றுத்தருகலெனொா 
மாவலியைச்சிறையில்‌ வைத்த தாடாளன்‌* என்றார்‌ திருமங்கைமன்னனுர்‌. இஃ கனை 
பெருமையைச்சொல்லி, முடிவில்‌ “சிறியன்‌ சாலவே' என்றது மிஃவழகிய ச்சு. 
அவன்‌ அறப்பெரியனாயிருந்தும்‌ சிறியனாகவே காணப்படுகிறானென்ற. படி. சிறியை 
யாய்க்‌ காணப்படுகின்ற நீயன்றோ இத்தனையுஞ்‌ செய்தது என்று குறிப்பிக்கபடி. 

்‌ ணவ கனு ஸ்து வலை கவை 
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அடியேனது ஸ்ந்தேசத்தை ஆதரித்ததற்கு ஆனந்தம்‌ 
்‌ .. (பாரதுகாபத்ராதிபர்‌ விஷயம்‌) 

ஒரு கிழவர்‌ **ஸ்ரீப?க நாராயணா ஸ்ரீமதே நாராமணா”” என்று ஓயாமல்‌ சொல்‌ 
லிக்கொண்டிருந்தார்‌ அதைக்கேட்ட பலரும்‌ அவசையணுகி *ஸ்வாமித்‌! இப்படிச்‌ 
சொஎலககூடாது; ஸ்ரீமந்‌ நாராயணா! என்று சொல்லும்‌; ஸ்ரீமதே நாராயணாய 
தம: என்றாவது சொலும்‌; ஸ்ரீமதே. நாராயணா . என்பது பரிஹாஸ்யம்‌ . என்று 
சொல்லிக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. அத.ற்கு.அவர்‌, “இது தப்போ ரியோ எனக்குத்‌ 
தெரியாது, என்‌ தகப்பனார்‌ சிறந்த வித்வான்‌; அவர்‌ இப்படித்தான்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌; அவரை யாரும்‌ பரிஹஸிக்கவில்லை; என்னைப்‌ பரிஹ்ஸித்தாள்‌ 
பரிஹஸியுங்கள்‌'” என்று சொல்லிவந்தார்‌.. அந்தக்‌ இழவருடைய திருக்குமாரா்‌ 
/கழ்‌பெற்ற வித்வான்‌; அவர்‌ தகப்பனாரைத்‌ திருத்தப்‌ பார்த்தும்‌ அவர்‌ திருந்தா 
மையினால எஷ்லார்க்கும ஒன்று. சொல்லத்‌ தொடங்கினார்‌ ஸ்ரீமதே! நாராயணா 
எழு சொஷ்லுவதில்‌ ய: தொரு பிழையுங்‌ கிடையாது; ஸ்ரீமதே என்பது சதுர்த்தி 
யன நறு; ச்ரியம மதி: யஸ்ய ஸ:--ஸ்ரீமதி;, (அதன்‌ ஸம்புத்தி - ஸ்ரீமதே! என்பது.) 
தன்‌ எண்ணத்தை யேஎலாம்‌ பிராட்டி யிடத்திலேயே வைத்திருக்கும்‌ நாராய 
ணே! என்று பொருளா தலால்‌ இதை யறியா.தவர்கள்‌. பழித்தால்‌ பழிக்கட்டுமே 
௮ள்று சொல்லிவநதா£ தீருக்குமாரர்‌. 

இந்த இதிஹாுஸந்தை அடியேன்‌ ஸ்ரீரங்கநாத பாதுசாபத்திரா தீபர்ச்சகுத 
தெரிவிதது '*).வரா பகதி சித்தாநந்தப்ரதாயி$ என்பதைத்‌ தஇருத்தலேண்டா; 
பகுதி சித$த மடஷாம்‌ மத-பக்இ சித்தா:; (பக்தியை ஹ்ரநதயத்திலே யுடையவர்‌ 
சள என ழபடி )  பதஷாம ஆனந்த ப்ரதாயிரீ- என்று எளிதாகப்‌ பொருள்‌ கொள்‌ 
ளாலாமாகையால திருத்தம்‌ வேண்ட. . “விஷ்ணு: சிக$த. யஸ்ய ஸு - விஷ்ணு 
9ிதத:”” என்பதுபோல பக்திசித்தபதமும்‌ நிரவ.த்யமே யாகும்‌." என்று சில நண்பர்‌ 
மூலமாக ளந்தேசம்‌ விடுத்தேன்‌. 

இதைக்கேட்ட பத்ராஇபா்‌--இன்னும்‌ பல. ஸமாஸஸரணிகளையும்‌ நான்‌ 
ஆலோசித்திருந்தேன்‌; இதுவும்‌ ஒருஸரணிதான்‌, இதையே ஆதரிக்கிறேன்‌; எப்படி. 
யம இருத்தவேண்டிய ஆவச்யகதையில்லை யென்பது. சல்வெட்டு-என்று. ஸாதித்‌ 
தாராம. ஒம்‌ சாந்திச்‌ சாந்தஇச்‌ சாந்தி:, ட மழு, லி ப்‌ 

ணவ அழு ரச வையை 
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பிள்ளையென்கிற சொல்லை உலகில்‌ பெரும்பா லு:ர.மசன்‌ புத்திரன்‌என் கிற 
பொருளில்‌ வழங்கிவருகிருர்கள்‌. **இவன்‌ என்னுடையபிள்ளை, இவன்‌. அவருடைய 
பிள்ளை” என வழங்கவருவதைப்‌ பெரும்பா லுஙகாண்‌ சி௦ழும்‌-இவ்வழக்கு நூல்களில்‌ 
ஏறியுள்ளதாளென்று பார்க்கவேணும்‌. பிள்ளை என்சிற சொல்‌ அருளிச்செய்ல்களில்‌ 
அபரிமிதமாக வருகின்றது. _ மசனஎன்னும்‌ பொருளில்‌ அச்சொல்‌ பிரயோ க்கப்‌ 
பட்டுள்ளதாவென்று ஆராயவேணும்‌. '*தன்னேபாயிரம்‌ பிள்ள சளோடு?! "பிள்ளீள்‌ 
கள்‌ செய்வனசெய்யாய்‌” 'பண்டுமிப்பிள்ளைபரிசறிவன்‌ '' பால்வர ப்ப்பிறைப்பிள்ளை” 
“பிள்ளையுருவாய்த்தயிருண்டு'' புள்ளுப்பிள்ளை க்கிபைேேடும்‌'' என்பன்போன்ற 
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விடங்களில்‌ மகனென்கிறபொருள்‌ இல்லை சிறுமையைக்காட்டுஞ்‌ சொற்களேயா 
மிவை, **பள்வியிலோதிவந்த (தன்‌ சிறுவன்‌ வாயிலோராயிர நா மம்‌, ஒள்ளியவாடப்‌ 
போத ஆங்கதனுக்கொன்று மோர்பொறுப்‌்பிலனாகிப்‌, பிள்ளையைச்‌ சீறி வெகுண்டு. 
தூண்புடைப்ப'' என்ற தருவல்லிக்சேணிப்‌ பாகரத்தில்‌ “பிள்ளையைச்‌ சீறி என்ப 
தற்கு (மகனைச்‌ 9.றி' என்றே பொருள்‌ கொள்ளவேண்டிய நிர்ப்பந்தமில்லை; பள்ளி 
யி3லாதிவந்த .தன்‌. சிறுவன்‌" என்ற -முதலடிக்கு 'ஏ.ற்ப, *சிறுவனைச்‌ க்ஷி என்றே 
பொருள்படலாம்‌., 
உலகல்‌ **அவள்‌ பிள்ளை பெற்றாள்‌”” என்று ஒருவர்‌ சொன்னவுடனே *ஆணா, 
பெண்ணா?” என்று கேள்வி பிறக்கிறது... *ஆண்பிள்ளை, பெண்பிள்ளை' என்‌.ற வழக்க 
னாலும்‌ பிள்ளை யென்ற சொல்‌ வடமொழியில்‌ “ப்ரஜா, ௮.தயம்‌' இத்யாதிகளான 
- சொற்கள்போலே ஸந் தான ஸாமாந்யவாசகமாகத்‌ தேறு?மயல்லது புத்ரபர்யாய 
மாகத்‌ தேராது. புத்திரனென்று சொல்லவேண்டில்‌ 'உள்னை யென்மகனே யென்பர்‌ 
நின்றார்‌” *ஞாலத்துப்‌ புத்திரனைப்‌ பெற்றார்‌' (என்‌ மகன்‌ கோலிந்தன்‌' *ஏமரு$தா 
ளெொன்புதல்வன்‌" என்றாற்போலே சிறப்புச்‌ சொல்லையிட்டே சொல்லவேணும்‌. 
வான்று மென்பிள்ளைக்குத்‌ இமைகள்‌ செய்வார்கள்‌'என்ற பெரியாழ்வார்‌ [9௬ ?மாழி 
மில்‌ என்‌ மகனுக்கு! என்ற பொருளில்‌ என்‌ பிள்ளைக்கு” என்று வந்திநக்கிற?த 
யென்னில்‌; அதுவும்‌ “என்‌ சிறுக்குட்டன்‌ எனக்கோ “ரின்னமு தெம்பிரான்‌' என்ற 
விடத்திற்போல ,என்‌ சிறுக்கனுக்கு' என்றபடியே யாகும்‌. இளமைப்‌ பருவத்துப்‌ 
பேச்சுக்களைவிட்டு (இன்னார்‌ இன்னாருடைய மகன்‌! என்று தெதரிவிக்குமிடங்‌ ஈளில்‌ 
பிள்ளை யென்னுஞ்‌ சொல்‌ நூல்களில்‌ பிரயோகிக்கப்பட்டுள்ளகா வென்று (தட 
வேணும்‌: *பேய்ச்9ி முலையுண்டபின்னை இப்பிள்ளையைப்‌ (பசுவகஞ்சுவான” * கண 
புரங்கைதொழும்‌ பிள்ளையைப்‌ பிள்ளையென்றென்ணப்‌ பெறுவ?ர”? 'பண்டுமிப்‌ 
பிள்ளை பரிசறிவன்‌' *இளம்பிள்ளை கிள்ளியெழுப்பி' “பிள்ளைகளெல்லாரும்‌ பாவைக்‌ 
சுளம்‌ புக்கார்‌' பிள்ளா யெழுந்திராய்‌ பேய்முலை நஞ்சுண்டு,” *முற்றிலாத பிள்ளைக 
ளோம்‌: *இம்மாயம்‌ வல்ல பிள்ளை நம்பி உன்னை யென்மகனே வயென்பர்‌ நின்ளுர்‌." 
. இத்தகைய பம பாசுரங்கள்‌ நினைவுக்கு வருகின்றன, சில ௮அகுராஇ நிகண்டு 
களில்‌ “பிள்ளை - மகன்‌" என்று காணப்படினும்‌ அது உலகவழக்குக்குச்‌ சார்ந்ததா 
மித்தனை, உலக வழக்கை மறைக்கவோ மறுக்கவோ முடியாது. நூல்‌ வழக்க 
லுண்டாவென்பதே விசாரம்‌. இத்தனையும்‌ பூர்வபக்ஷ கோடியிலே யாகக்கடவது; 
ஸித்தாந்த முணர்த்துகிறோம்‌. தேசிகன்‌ பணித்த குருபரம்பராஸார.த்தில்‌-- 
*இவ்வாசார்யர்களில்‌ ஈச்வரமுனிகள்‌ பிள்ளை நாதமுனிகள்‌...... நாதமுனிகள்‌ பிள்ளை” 
ஈச்வரபட்டாழ்வான்‌. ஈச்வரபட்டாழ்வான்பிள்ளை ஆளவந்தார்‌...... ஆளவந்தார்‌ 
பிள்ளை சொட்டை நம்பி. சொட்டைநம்பி பிள்ளை என்னாச்சான்‌. என்னாச்சான்‌ 
பிள்ளைகள்‌ நால்வர்‌? இத்யாதி, இவ்விடங்கனில்‌ மகன்‌ என்னும்‌ பொரூளிலைமே... 
பிள்ளை யென்ற சொல்‌ பிரயோகிக்கப்பட்டுள்ளதென்றுணா்‌-. க * 


அன்பர்களுக்கு அறிக்கை. 
இவ்வருஷத்தின்‌ கடைசி ஸஞ்சிகை இதுவேயாகும்‌. அடுத்த ஸஞ்9கை புது 


வருஷத்தின்‌ முதல்ஸஞ்சிகையாகும்‌. அதாவது இருபத்‌$தழாவது ஸம்புடத்தின்‌ 
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மூகல்‌ மலராகம்‌. பன்னிரண்டு ஸஞ்டிசைகள்‌ வெளிவந்துலிட்டால்‌" ஒராண்டு 
பூர்க்தியென்றுகொள்க; எனவே, இச்‌.சஞ்சிகையோடு பன்னிரண்டு ஸஞ்ரிகைகள்‌ 
வெளிவந்தாயின; சென்ற ஸ்ரீ ராமாநுஜனில்‌ பிரசுரம்‌ செய்திருந்தபடி அண்ணு 
ஸ்வாமி யுபந்யாஸ மாகூயின்‌ முதலிதழும்‌ இரண்டா மிதமும்‌ வெளிவந்துவிட்டன; 


“எப்முத்ராதிம ப்ரதிற்தி. 
எனாது இரரை நினோ ள்‌. ம. 2.4.) 


அடியேனுடைய: இளமையில்‌ -ஸன்னிதி வீதியில்‌ : வானமாமலை மடத்தில்‌ , 
ஸம்ஸ்க்ருதபாடசாலையொன்்‌.று பிரபலமாக ௩டந்துகொண்டிருந்தது. ௮க்காலத்தில 
ஆங்கிலப்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ ஏதும்‌ காஞ்சியில்‌ கிடையாதாதலால்‌. இந்த வானமாமலை 
மடத்துப்‌ பாடசாலை மிகவும்‌ மேன்‌ மையாக ௩ட௫ஈ்துவந்தது, கால்யகாடகாலங்காரங்‌ 
களுடன றான்கு சாஸ்த்ரங்களின்‌ .ப்ரவசனமும்‌ ஈடைபெற்றுவக்தது. . கபாத்யாயர்‌ 
கள்‌ மட்டும.பத்து திருநாமங்கள்‌ . இருந்து. வக்கார்கள்‌. , ௮லர்களில்‌ வித்யாசார்‌' 
எனறுப, கீரிதராசார்‌ என்றும்‌ மாதவ. லித்வான்‌ கள்‌ இருவர்‌ இருந்தார்கள்‌. வித்யா 


சார என்பவர்க்கு .வித்யாதீசாசார்‌. என்பது. முழுப்‌. பெயர்‌. வித்யாசார்‌ என்றே ன்‌ 


வழங்கப்படுவர்‌. - இவர்க்கு .ஜியேஷ்டப்ராதா.. ராமசக்திராசார்‌ என்பவர்‌. . தேவப்‌ 


பெருமாள ஸன்னிதிக்குள்‌ வஸந்தோ த்ஸவ பங்களாவில்‌ வெகுகாலம்‌ ஈடந்துவந்த 
சடகோப. நிலயமென்னும்‌ பாடசாலையில்‌ ௮௩௧. ராமசந்த்ராசார்‌.. உபாத்பாயராக : ” 


இருந்துவந்தார்‌. அவர்‌ கையாயிகர்‌, .. நேத்ரபாடவமில்லாதவர்‌... பிறவிக்குருடர்‌ 
எனறு உட அவரைச்‌ சொல்லிக்கொண்டிருந்தார்கள்‌.. நானும்‌ அந்தப்பாடகாலையில்‌ 
சிலவாணடுகள்‌ வாசிக்க நேர்ந்தது. - அந்த: ராமசந்த்ராசாரிடத்தில்‌' ஏழெட்டு வித்‌ 
பார்ததிகள்‌. நியாயபாடம்‌ வாசிக்கக்‌ கண்டிருக்கிறேன்‌. தலைகுனிந்தபடியேயிருந்து 
கண்ணை மூடிக்கொண்டே பாடஞ்‌ சொல்லுவர்‌. அப்போது என து.வயது பதினான்‌ 
தக்கு உட்பட்டது. , அவருடைய கநிஷ்டப்ராதாலான வித்யாசார்‌. என்பவருடைய 
பழக்கமே எனக்கு அதிகம்‌. . இவர்‌ வானமாமலைமடத்துப்‌ பாடசாலையில்‌ “சிறிது: 
காலமும, .ஸ்ரீஜகத்குரு .காதி ஸ்வாமிகள்‌ .௮ண்ணா ஸன்னிதியில்‌ ஸ்தாபித்திருந்த 
?வதாந்த வைஜயந்தி யென்னும்‌ பாடசாலையில்‌ ௮திககாலமும்‌  உபாத்யாயராக 
இருந்துவந்தார்‌. இவர்‌ காவ்யகாடகாலங்காரங்களில்‌ மஹாநிபுணர்‌. அரசாணிபாலை 
2வங்கடாத்வரியின்‌ க்ருதிகளான. -விச்வகுணாதர் சம்‌,  வரதாப்யுதயம்‌, உத்தர சம்பூ- 
லக்ஷ்மீ ஸஹஸ்ரம்‌ முதலானவையெல்லாம்‌ . இவர்க்கு :வாசோலிதேயம்‌.: . புத்தகம்‌ 
பாராமலே ப்ரவசனம்‌ . செய்துவக்தவர்‌. வியாக்கியான த்திலுள்ள விஷயங்களை 
யெல்லாம்‌ விடாமல்‌ எடுத்துக்‌. கூறுவர்‌... மேலே. குறித்த க்ரந்தங்களையெல்லாம்‌ ' 
இவரிடத்தில்‌ நான்‌ பாடங்கற்றேன்‌. ௮ப்போ து திருத்தகப்பனாரும்‌ ஓர்‌ உபாத்யாய 
ராக எழுந்தருளி யிருக்கச்கெய்தேயும்‌ (திருகக்ஷத்ரம்‌ காற்பத்துபு ன்‌ றுக்குள்ளாகவே 
பிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌) திருமேனிய்‌ல ஏதோ .நநாரோக்யம்‌ ஏற்பட்டு வெளி ஸஞ்‌ 
ரப வுறைந்து ஜிருமா ளிகையிலேயே பாடப்ரசைனங்கள்‌ செய்‌ நுகொண்டிருக்க 
கோந்தது... அப்போது எனக்கு ஹஹஷாத்யாயிகளாக இருபது யிள்ளைகள்‌ தேறுவர்‌ 
கள்‌. அன்னவர்களில்‌ ஒருவர்கூட இப்போது இல்லாமையை நினைக்குமபோ து 
எவ்வளவோ துக்கமுண்டாகிறது. ஸம்வயஸ்கர்கள்‌ சிலர்‌; தாழ்ந்த வயதினர்‌ சிலர்‌. 
இவர்களில்‌ ஒருவரையுங்‌ காணப்‌ பெற்றிலேனிப்போது. ஒருவேளை விவா ஹம்‌, ஒரு 
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எனது இரவு நினைவுகள்‌ ன 


பெல்டவவவமைலமை ௮௮. படட வெயமமவவைமை வவவயயய வகையாய்‌ ப 


வேளை-உப௩யனம்‌ என்பதையும்‌ அப்போது ௧௮ டதுமில்லை, கேட்ட துமில்லை. சிசை 
யில்லாத பிராமணப்‌ பிள்ளைசளையும்‌ எந்த வகுப்பிலுங்‌ கண்டதில்லை. சக்ரவர்த்தீ 
திருமகனார்‌ பித்ருவாகய பரிபாலகார் த்தமாக வனவாஸஞ்‌ செய்தபோது தண்டகா 
ரண்ய ப்ராந்தங்களை பெல்லாம்‌ பார்‌ ததிருக்தவர்‌, மீண்டும்‌ வெகுகா லங்கழீத்து. 
சம்புகவதத்திற்க! ௩ அந்தமிடங்‌களுக்கு எழுந்தருள நேர்ந்தபோது. முன்கண்ட 
ஸக்கிவேசங்களும்‌ - அப்போது காணும்‌ ஸக்கிவேசங்களும்‌ மிகமிக மாறுபட்டிருட்‌ 
பதைக்‌ கண்டு சொல்லுவதை உத்தரராமசரித காடகத்தில்‌ பவபூதிமஹாகலி கூறு 
கின்றார்‌--*புரா யத்ர ஸ்ரோத: புலிகமதுகா தத்ர ஸரிதாம்‌ விபர்யாஸம்‌ யாதோ கா 
விரலபாவ: க்ஷிதிருஹாம்‌''. இத்யாதி, முன்பு ஆறுகளில்‌ பெருவெள்ளங்கண்ட 
விடங்கள்‌ இப்போது: மணல்மேடிட்டுக கிடக்கின்றன; மரங்கள்‌ அடர்ந்திருந்த 


்‌ விடங்களும்‌, மரம்‌ ஒன்‌ றுமில்லா திருந்த விடங்களும்‌ தலைகீழாய்விட்டன வென்கை. 
' அதேபோல்‌ தான்‌ கமது காஜஞ்ரபுரிபின்‌ நிலைமையுள்ள து. 


காஞ்சீபுரியென்று விசேவிக்க . வேண்டியதில்லை;  எந்தஷரையெடுத்துச்‌ 
கொண்டாலும்‌ இத்தறைய மாறுபாடுகள்‌ இ ரிமிதடாகவே காணப்படுகின்‌ ற 
முன்பு வைதிகபூயிஷ்டங்களாயிருந்த அக்ரஹாரங்கள்‌ இப்போது லெள $கபூயிஷ்‌ 
டங்களாகக்‌. காணப்படுவதுயோல்‌, முன்பு லெளகிக பூயிஷ்டங்களாயிருக்த ஊர்கள்‌ 
இப்போது-வைதிக பூயிஷ்டங்களாகக்‌ காணப்படலாமே: அதுநா னில்லை. 

ஸ்ரீஜகத்குரு காதி ஸ்வாமி ஐம்பது வருஷங்களுக்குமுன்பு கஜதுர பதா ஜிகு! 


டன்‌: தென்னாட்டுத்‌ திருப்பதி யாத்திரை செய்தருளினபோ து இருபது. முப்பரு 
ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ “அ நுசரர்களாக இருந்தனர்‌. அப்போது அடியேனும்‌ சிலமாத௩ 


'கள்‌' தேவப்பெருமாளை மறந்து அந்தயாத்நிரையில்‌ அக்வ.பித்‌ திருக்‌ தன்‌. வண்டிகள்‌ 
லேயே யாத்திரையாதலால்‌ ஒங்வோரிடத்தையும்‌ நன்கு காணவும்‌ அநுபவிக்கவும்‌ 


கேர்ந்தது. இராக்காலங்களில்‌ பயணஞ்செய்தாலுங்கூட தர்சநீயமான இடங்கள்‌ 
வரும்போது வண்டிசளைநிறுத்தச்செய்து கீழிறங்கிப்பார்த்துக்கொண்டே.. போல 


'துண்டு. 'திருக்குடந்தையருகில்‌ ஓர்‌ அக்ரஹாரம்‌. (பெயர்‌ நினைவுக்கு வரலீல்லை.) 
'பின்மாலை காலுமணிக்கு அங்கே ஒரு பெரியவீதிவழியே எமது வண்டிகள்‌ சென்று 
'கொண்டிருக்கின்றன. அந்தவீதிமுழுவதும்‌ ப்ராஹ்மணவீதி, ப்ராஹ்மணர்களென் 


றால்‌. ஜாதிப்ராஹ்மணர்களல்ல. வேதமோதின ப்ராஹ்மணர்கள்‌. கனபாளகடினா 
ஸ்மார்த்தர்கள்‌ வஸிக்கும்வீதி௮து.” பெரும்பாலும்‌ க்ருஹநங்தோறும்‌ வாசல்திண்ணை 
'களில்‌ ஸ்வாத்யாய ப்ரவசனங்கள்‌ ௩டந்து கொண்டிருக்கின்‌ றன. க்ருஷ்ணயஜார்‌ 
வேதம்‌, சுக்லயஜுர்‌ வேதம்‌,ருக்வேதம்‌, ஸாமவேதம்‌ எல்லாம்‌ அந்தப்‌ பெரியவீதியீல்‌ 
ஓதப்‌ படுகிறது. ஸம்ஹிதை, பதம்‌, க்ரமம்‌, ஜடை, கனம்‌, ப்ராஹ்மணம்‌ எல்லாம்‌ 
ஓதப்படுகின்‌ றன. திருமங்கையாழ்வார்‌ திருவாலிதிரு௩கரியைப்‌ பாடும்போது “சந்தி. 
வேள்வி : சடங்குமான்மறை ஓதியோதுவித்தாதியாய்வரும்‌ ௮ந்தணுளரரு ௮ணீ 
யாலி'' என்கிறார்‌. திருக்கோவலூரைப்‌ பாடும்போ து “மஷ.றவளரப்‌ புகழ்வளர மாடக்‌ 
தோறும்‌ மண்டபமொண்டொளியனைத்தும்‌ வாரமோத”” என்கிறார்‌. தேரழுந்தூரைப்‌ 
பாடும்போது “முதுகான்மறை வீதிதொறும்‌' அலையாருங்கடல்போல்‌ முழங்குந்தென்‌ 
எஏர்கக? என்கிறார்‌. திருக்கண்ணங்குடியைப்பாடும்போது ““அங்கமாறைந்து 
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வேள்வி நால்வேதம்‌ ௮ருங்கலைபயின்‌ று எரிமூன்‌.றுஞ்‌  செங்கையால்‌ .வளர்க்குக்‌ 
துளக்கமில்மனத்தோர்‌ திருக்கண்ணங்குடி'' என்கிறார்‌. 'இவ்வோபாசுரங்களிற்‌ ' 
கூறிய: பெருமைஇப்போ தும்‌ கட்கூடாகக்காணப்படூகின்‌ றதேடென்று: ஆனந்தம்‌ 
்‌ பொங்கப்பேசிக்கொண்டே. அந்த அக்ரஹார வீதியில்‌ உ-லாவிளேன்‌. அங்கு ஸமீபத்‌ 
தில்‌ காவேரியின்‌ கிளையாறு ஒன்று பெருகுகின்ற தென்றார்கள்‌. (பின்மாலை ஐந்து 
மணிக்கு) அவ்வா ற்றங்கரைக்குச்சென்றோம்‌. அங்குப்‌. பலவிடங்களில்‌ -ப்ரஹ்மயஜ்ஞ 
கோஷம்‌ செவிப்பட்டது. மூவர்கால்வர்‌ சேர்க்து ஓதுமிடங்களையும்‌' பார்த்தோம்‌; 
-இருபது (ப்பது ச்ரோத்ரியர்கள்‌. சேர்ந்து ஓதுமிடங்களையும்‌' பார்த்தோம்‌. அப்‌ 
போது நகாஷ்‌ வேதாத்யயனம்‌ செய்து முடித்தஸமயம்‌. என்னோடு கூட அத்யயனம்‌ 
செய்தவர்களும்‌ அப்போது கூடவந்திருக்கிறார்கள்‌.  ஆன்னவர்களில்‌ இப்போது 
இருவர்மட்டுமே ஜீலித்திருக்கின்‌ றனர்‌; (பயவேதகண்டீரவ மென்று விருதுபெற்ற) 
(நீ௨.வே. தி. வி, சிஙகராசாரியர்‌ 'ஒருவர்‌. திருவாலி, கனபாடி ராஜகோபாலாசா 
ரென்பவர்‌ மற்றொருவர்‌. அந்த காலத்தை நினைக்க மனம்‌ மூ;.. மாதிவிடுகிற து. 


வெல பபப இவைவ ஒய்‌ யய்யமம்‌ 


(27 ச 

என்னிளமையில்‌ இிருத்தசப்பனார்‌ ஒவ்வொருநாளும்‌ ஒவ்வொருகதையைச்‌ 
சொல்லி (இதைஸம்ஸ்க்ருதத்தில்‌ மொழிபெயர்த்துக்‌ கொண்டுவா "என்‌ றுநியமிப்பா்‌, 
அக்கதைசள்‌ ஹாஸ்யக்கதையாகவுமிருக்கும்‌, பக்திக்‌ கதையா கவுமிருக்கும்‌. நேற்றி 
ரவு நினைவுக்குவந்த ஒருகதையைக்‌3சளீர்‌. ஒரு வித்வானுக்கு ஒ$?ர பெண்‌ இரு தாள்‌. ்‌ 
அவளுச்கு ஸம்ஸ்க்ருதம்‌ கற்பித்திருந்தார்‌ தகப்பனார்‌. அப்பெண்மணிக்கு ரிவாஹ்‌ 
வோக்யமான வயதுவந்தது. தகப்பனார்‌ ஸம்ஸ்க்ரு தவித்வானாசையாலே வித்யாபக்ஷ 
பாதியாய்‌ “இப்பெண்ணை எம்ஸ்க்‌ நதம்வாசித்தவனுக்ேஈ கொடுக்கக்‌ கடவேன்‌! 
என்று உறுதிகொண்டிருந்தார்‌. எனது குமாரனுக்கு உமது பெண்ணைக்சொடுக்க 
வேணும்‌” என்று பலர்வந்து அபேசுஒப்பர்கள்‌. வருபவர்களுக்கெல்லாம்‌ தம்முடை 
உறுதியைக்கூறி *உட்முடைய குமாரன்‌ ஸம்ஸ்க்ருதம்‌ படித்திருக்கருனோ?” ன்று. 
வினவுவர்‌, இல்லையில்லை. யென்று. சொல்லிப்போய்விடுவர்கள்‌;. 'ஒருவர்மட்டும்‌ 
பொய்‌ சொல்லத்துணிந்து 'என்குமாரன்‌ இருவையாற்றுக்‌ காலேஜில்‌ ச்ச டடக்ல்‌ 
ளெல்லாம்‌ வாூத்திருக்கிறான்‌; அவரைக்‌ சேட்டுப்பார்க்சலர்ம்‌, இவரைக்‌ சேட்டுப்‌ 
பார்க்கலாம்‌! என்றார்‌. பெண்ணின்தந்தை அதை நம்பிலிட்டார்‌. பெண்ணைக்‌ 
கொடுத்து விவாஹமும்‌ செய்தாயிற்று, பவறுவ்‌! 6 21 

ஒருநாள்‌ மாபனார்வந்து 'நம.து க்‌ருஹத்தில்‌ திப்போது நலராத்ரிபூஜை நடந்‌ 
வருகிறது; அடுத்த வெள்ளிக்கிழமையன்று ஸரஸ்லீபூஜை: அன்று நமது மாப்‌ 
பிள்ளையை நம்‌. அசத்துக்கு அனுப்பிவைக்கவேணும்‌' என்று ஸம்‌ பத்திமிடம்‌ கோரி 
னர்‌. ஆகா! அப்படியே அனுப்புகிறேன்‌ என்றுசொ ல்லி அவரை அனுப்பிவிட்டார்‌. 
பிறகு குமாரனையழைத்து :பமலே! ஒன்றும்‌ படியாதவுன்னை” ஸ்ம்ஸ்க்ருத சாஸ்த்ரகி 
கள்‌ படித்தவனாகப்‌ பொய்சொல்லி விவாஹம்‌ செய்வித்தவிட்டேன்‌; மாமனார்லந்து 
உன்னைஸரஸ்வீபூஜை யன்று தம்மில்லத்திற்கு அனுப்பும்படி; சொல்லிப்போனார்‌; 
. நானும்‌ அப்படியே அனுப்புகிறேனைன்று சொர்லிலிட்டேன்‌. அன்று ஸரஸ்வதீ 
பூஜையாகையால்‌ மாமனார்‌ தம்மிடமுள்ள ஓலை ஸ்ரீ்காசங்களையெல்லாம்‌ எடுத்துச்‌ 
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என நு இரவு நினைவுகள்‌ ரக 


சோதித்துப்‌ பூவஜைச்கு வைப்பர்‌; அப்போது அங்கு நீ வாய்‌ திழவாமல்‌ வாளா 
- உட்கார்றிஇருந்தால்‌ நல்றாயீராது, இரண்டுதாளில்‌ உனக்கு நான்‌ சில ஸம்ஸ்க்ருத 
வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லிவைக்கிறேன்‌. அதை நீ கெட்டியாகச்‌ ஈந்தனை செய்து 
யோகப்படுத்தினால்‌ சகெளரலமாகத்‌ திரும்பிவர லாம்‌ என்றுசொஃ்லி மேல்வரும்‌ வித 
மாகக்‌ கற்பித்துவைத்தார்‌. (அதாவது) மாமனார்‌ ஒரு ஸ்ரீகோசத்தை அவிழ்த்து தும்‌ 
புதட்டிக்கட்டுவர்‌; அப்போது நீ கோயம்‌ க்ரந்த:?'' (இது என்னபுத்தகம்‌?) எனறு 
கேள்‌. அவர்‌ ஸ்ரீராமாயணக்ரந்த: என்றோ ஸ்ரீபாஷ்யக்ரந்த: பன்‌ 3௫ சொல்லுவர்‌; 
அப்போது நீ... *இதம்‌ மயா படிதம்‌'” (இதைநான்வாித்திருக்கிறேன்‌) என்று 
சொல்லு. மாபனார்‌ மறுபடியும்‌ ஒரு ஸ்ரீகோசத்தை அலிழ்த்துக்‌ சட்டுவர்‌; அப்போ 
தும்‌ நீ*கோயம்‌ க்ரந்த:?' என்று கேள்‌. புத்தகத்தில்‌ 3பரைச்சொல்‌ லுவர்‌ பாமனார்‌. 
அப்போது நீ (இதமபி டீயா படிதம்‌) என்றுசொல்லு; (இதையும்நான்‌ வாத்தியக்‌ 
கஇழேன்‌ என்கை.) இப்பபு.யே சொல்லிவிட்டு கெளரவமாய்‌ வந்து சேர்‌ என்முர்‌. 
இத்‌ தஇரண்டு வார்த்தைகளை மூன்றுநாள்‌ உருப்போட்டான்‌ குமாரன்‌, மஹாநவமி 
யன்று மாமனார்‌ வீட்டுக்குச்‌ சென்றான்‌ மாப்பிள்ளை, தசுப்பனார்‌ க.ற்பித்தபடி'3ய 
பாடம்‌ ஓப்பித்து வருகிருன்‌, மகனார்‌ ஏழெட்டுபுத்தகங்கள்‌ எடுத்தான பிறத 
எழுதாத ஏடுகளக்‌ கட்டி வைத்திருக்கிற ஒரு ஓஃலச்சுவபு.யை எடுத்தார்‌; மாப்பிளளை 
மாமூல்‌ படியே கோயம்‌ &4பந்த;? என்றான்‌. மாமனார்‌ *அலேகஈக்ரந்த:' (எழுதாத 
வெறும்புத்தகம்‌) எனருர்‌. மாப்பிள்ளை (இதமபி கீயா படிதம்‌) என்றான்‌, ஒறு 
மெழுதாத இந்தவெறும்‌ சுளடியையும்‌ நான்‌ படித்திருக்கிறேனேல்றபடி. இதற்கு 
மேலும்‌ இக்‌௬தை தொடரமேணு3மோ? பாப்பிள்ளை மூர்க்சனானாலும்‌ பெண்‌ நன்முக 
ஸம்ஸ்க்ருதம்‌. படித்தவளாைய/லே கணவனுடைய மூர்க்கத்தன , தையறிந்து 
மிகமிக வருந்தி அப்பா! இந்த முஸலகஸலயத்திற்கா .. :என்னைமணஞ்பெய்நு 
கொடுத்தீர்‌?" என்று அழுதுகொண்ட சொல்லிக்‌. அணனனது த௲ியிஸ்‌ ஒரு கம 
ட்டினாளாம்‌:- அவன அந்த அவமானம்‌ பொறுக்க முடியாமல்‌ உடலே காக்‌ றர 
'சென்று ஏழெட்டு வருஷங்கள்‌ வாசித்து வித்வானாஏ 2வ டக்குத்‌ திரும்பிவந்து முஸல 
ஸெலயம்‌ என்றே பெயருள்ள ஒரு புத்தகத்தை எ;முநினானும்‌ . அப்புத்தஈ௩ததின 
பெயர்‌-மட்டும்‌ ஏதோ ஒரு லைப்ரரியின்‌ 1480507101 18ல்‌ (முஸல கிஸலயம்‌ என்‌ று, 
இருக்கக்‌ கண்டேன்‌. 
மற்றொரு பாப்பிள்ளை சுதையும்‌ திருத்தசுப்பனார்‌ ஸாதிக்கக்‌ கேட்டிருந்த 
துண்டு. அதாவது. ஒரு மாப்பிள்ளை மாமனார்‌ அகத்துக்குச்‌ செல்லவேண்டியிருந்‌ த த; 
அவருக்குக்‌ காதில்‌ கடுக்கன்‌. இல்லாமலிருந்தது, தன்னுடைய தோழனொருவ-வ்‌்‌! 
நல்ல கடுக்கன்‌ அணிந்து கொண்டிருந்தான்‌ அதை இரவலாக வாங்கத்‌ தானணிந்து 
கொண்டு அந்தத்‌ தோழனையும்‌ உடன்‌ அழைழ்துக்கொண்டு மாமனாரசத்துக்குச்‌ 
மன்றம்‌ அசத்‌ அங்கே இடைகழித்திண்ணையில்‌ வீற்றிருக்கிறார்‌. தோழனும்‌ கூடவே 
யிருக்கிறான்‌, மாப்பிள்‌ளயைப்‌ பார்க்க வந்த பலரும்‌ '*இவர்‌ தா $னோமாப்பிள்ளை”'? 
என்ற பாது தோழன்‌ *மாப்பிள்ளை இவர்தான்‌. கடுக்கன்‌. என்னுடையது'" என்‌ 
ரன்‌. அது கேட்ட மாப்பிள்ளை கோபக்கு நியைக்‌ காட்டினார்‌. மற்றொருவர்‌ வந்து 
(மாப்பிள்ளை இவர்‌ தானோ) என்ன '*மாப்பிள்ளை இவர்‌ தான்‌ கடுக்கன்‌ இரவல்‌'' என்‌ 
றான்‌, அதற்கும கேபபக்‌ குறியைக்‌ காட்டினார்‌ மாப்பிள்ளை. அதன்‌ பிறகு வேறொரு 
வர்வந்து மாப்பிள்‌&£ இவர்‌ தானே என்ன *:மாப்பிள்ளையும்‌ இவர்தான்‌ கடுக்கனும்‌ 
வருடையது தான்‌”' என்றான்‌ தோழன்‌. *பாவீ/ கடுக்கன்‌ சங்கதியை நீ ஏன்‌ எடுக்‌ 
ரய்‌'” என்று சீறினார்‌ மாப்பிள்ளை. பிறகு ஒருவர்‌ வந்து “மாப்பிள்ளை இவர்தா 
னோ?'? வென்று கேட்க, மாப்பிள்ளை இவர்தான்‌. கடுக்கன்‌ சங்கஇயைப்ட ற்றி எடுத்‌ 
தால்‌ இவர்க்குக்‌ கோபம்‌ வருவதால்‌ அதைப்பற்றி ஒன்றும்‌ சொல்லவீல்லை'* என்‌: 
_ மன்‌. இக்கதை மேலும்‌ தொடர்கிறது. ஆனால்‌ இவ்வளவோடு நிறுத்தப்பட்டது . 
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ர்‌ குழு. 


ச்‌ 


சென்னை ஸீராமாதுல ஸுப்ரபாத கோஷ்டியின்‌ செயலாள 


அரா ரி மைரிதுு நர்சை ணி 
(முன்‌ தொடர்ச்9) 


..... 147. நைவய 0ெம்மேபேோல்‌ 


திட்வப்ழியில்‌ இரண்பாம்பத்தின்‌ முதற்பதிகம்‌ 2வாயுந்திரையுக ஷம்‌ 


'கானல்‌ மடதாராய்‌!*. என்று. தாடங்குவது; இப்பதிகத்தின்‌ பிரமேயம்‌ வெது 


விலஷணமாயிருக்கும்‌, ஸ்ர்ஸாசிகள்‌. உலஃத்திலுள்ளாரெல்லாரையும்‌ தங்களைட்‌ 
போலவே... 8௨உண்டியே. உடையே: உகுந்தோடுமவர்களாக மினைப்பதுபோல, 
ஆழ்வாரும்‌ உலதிலுள்‌ எ ஸகலமான பொருள்களும்‌ தம்மைப்போலவே எம்பெரு 
மானைப்‌ பிரிந்த வருத்தத்தினலை தோவுபடுவனவாகக்‌ கொண்டு கிலேசப்படுவத 
இப்பதிகத்தில்‌ பிரமேயம்‌... நாரை அன்றில்‌ கடல்‌ காற்று சந்திரன்‌ முதலிய 
பொருள்களை நோக்கி, அவற்றுக்குண்டான - ஸ்வாபாவிகமான சில (விகாரத்‌) 
தன்மைகளை இயற்கையாகக்‌ கருதாமல்‌ ப வத்‌! விச்லேஷ வ்யஸன த்திலுண்‌ 
டானவையாகக்‌ கருதி அவற்றுக்குமாகத்‌ தய வரூந்துகிறாராழ்வார்‌. *நைவாய 
வெம்மே போல்‌” என்கிற ஆறாம்‌ பாட்டானது இளழ்பிறையைநோக்கி . வருந்துவ 


தாம்‌. கலாமாத்தி! மாய்த்‌ தேய்ந்து,தோன்‌ நின இனம்யிறைச்‌ சந்திரனை க்கண்டு, 


*அந்தோ!, உன்‌ வடிவில்‌ ாழிலெல்லரம்‌ இழத்தாயே, தீயும்‌ எம்பெருமானுடைய 
பெொய்யுரையிலே நம்‌. 9ிக்கைகொண்டு நான்‌ பம்டபாடு படுகின்றாய்‌ போலும்‌'' 
என்றாராயிற்று. எம்பெருமானுடைய பெடய்யுரை எது? என்று மேட்‌ கதலவேண்டா; 
அப்பெருமான்‌ ஆபத்தாலத்திலே வந்து உ௨தவுமவனென்கிற ப்ரஸித்திக்கு ஏற்ப 
வந்து உத்வாமையாலே '-ந த்யஜேயம்‌ கதஞ்சந'? இத்யாதிகளான அவனு 
வார்த்தைகளைப்‌ பொய்யுரையாகத்‌ திருவுள்‌ எம்பற்றினபடி, ஆண்டாள்‌ **பரஷ்‌ 
யேன்‌ தோன்றிப்‌ ப௦ம்பணையார்க்கும்‌ தம்‌ பாம்புபோல்‌ தாவு மீரண்டுள வாயிற்று'* 
என்றதை இங்கு நினைக்க, ன 


148. நநைமிரரரணியந்துலெ. க்காய்‌. 


திருமங்கையாழ்வாருடைய பெரிய திருமொழி முதற்பத்தில்‌ ஆறாம்‌ பதிகம்‌ 
பாட்டுத்தோறும்‌ *நைமிசாரணியத்துளெந்தாய்‌'” என்றே வருவது. வடநாட்டுத்‌ 
திருப்பதிகளுள்‌ ஒன்றான: நை:சிசாரண்யத்தை. மங்களாசாஸனம்‌ செய்கிற ஆழ்‌ 
வார்‌ இப்படி யருளிச்செய்கையாலே நைமிசாரண்யத்தில்‌ ஒரு ஸன்னிதி இருப்ப 
தாகவும்‌ அதில்‌ அர்ச்சா விக்ரஹமாக ஒரு எம்பெருமான்‌ எழுந்தருளியிருப்பதாக 
வும்‌. அவரை ஆழ்வார்‌ மங்களாசாளனம்‌ பண்ணுவதாகவும்‌ . நினைக்கக்கூடும்‌. 
எந்தாய்‌. இந்தளூரீரே !' “எந்தாய்‌ தண்‌ திருவேங்கடத்துள்‌ நின்றாய்‌” இத்யாதீ 
பாசுரங்களிற்போல இங்கும்‌ நினைப்பது அஸம்பாவிதமாகாது, இங்கு உண்மை 
கேண்மின்‌...வடதிசை மதுரை சாளக்கிராமம்‌ துவனர அயோத்தி விருந்தாவனம்‌ 
வதரி முதலான திருப்பதிகளில்‌ ஒரு ஆலயமும்‌ ஆழ்வார்‌ காலத்தில்‌ இருந்த 
தில்லை. - “சில. ஸம்வத்ஸரங்களுக்கு முன்னாக அயோத்தி, விருந்தாவனம்‌ முத 
லான. தலங்களில்‌. ஸ்ரீமதுபயவே. யோகி. பார்த்தஸாரதி ஐயங்கார்‌, ஸ்ரீமத்‌ 
சவர்த்தனம்‌ ஸ்வாமிபோன்ற மஹான்களால்‌ ஸன்னிதிகள்‌ ஸ்தாபதம்‌ செய்‌ 
யப்பட்டு, தென்னாட்டிற்போல உத்ஸவரதி விசேஷங்களுடனும்‌ விளங்குகின்‌ 
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நன; பண்டைக்காலத்தில்‌ எங்கும்‌ ஒரு ஆலயமும்‌ இருந்ததில்லை, ஸ்ரீ பதரி 
காச்ரமத்தைப்பற்றி நாம்‌ எழுதியுள்ள ஆராய்ச்சி நூலில்‌ இதை விவரமாகக்‌ 
காணலாம்‌. நைமிசாரண்யத்தில்‌ சலவருஷங்களுச்கு முன்பு வானமாமலை மட்த்து 
சிஷ்யாசள்‌ (எனச்சகு.த்தெரிந்து) ஒரு ஆலயத்தை நிர்மாணித்துள்ளார்கள்‌.. அவ்வால 
யத்தில்‌ நைமிசாரணியப்‌ பதிகத்தைப்‌ பூர்த்தியாகக்‌ காலீயாலெழுதி (இது பாடல்‌ 
ஸ்தலம்‌) என்றும்‌ எழுதிவைத்திருக்கிறார்கள்‌, நாளடைவில்‌ இதை லாஸ்தவமாசக 
எண்ணி விடுவா ருமுளர்‌. புஷ்சுரக்ஷேத்ர த்தில்‌ எம்பெருமான்‌ பிரமனுக்குத்‌ தீர்த்த 
ரூபியாக ஸேவை ஸாதித்தது போல அப்பெருமான்‌ நைமிசாரண்யத்தில்‌ அிரண்ப. 
ரூபியாக ஸேவை ஸாதித்தருளினன்‌. அவ்வரண்யத்தை நோக்கியே பாசுரம்‌ 
அமைந்தது. “நைமிசாரணியத்துளெந்தாய்‌!'" என்பதற்குப்பொருள்‌ *நைமிசாரண்ய. ் 
ரூபியானபகவானே!' எள்‌ பதுதான்‌!' 'சாளக்கிராமத்‌ தடிகளை" என்பதற்கு 'ஸாளக்‌ 
சாம ரூபியான எம்பெருமானை' என்பது பொருள்‌. '*வதரியாச்சிராமத்‌ துள்ளான்‌;: 
என்பதற்கு 'பதரிகாச்ரம ரூபியான எம்பெருமான்‌" என்பதுதான்‌ பொருள்‌... வட 
நாட்டுத்‌ திருப்பதிசளுள்‌ தருவேங்கடமொன்று தவிர மற்ற எந்த இவ்யதேசத்திற்‌ ' 
கும்‌. ஆலயத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பாசுரம்‌ அலதரித்ததன்‌ று: _ 


149. ெநொடியாயிரத்திப்பத்து 


இருவாய்மொதியில்‌ (10.5) *சண்ணன்‌ கழலிணைப்‌ பதிகத்தில்‌ ்‌ நிகமனப்பா 
சுரம்‌ *நெடியானருள்‌ சூடும்‌ படியான்‌ சடகோபன்‌ நொடியாயிரத்திப்பத்து அடி. 
யார்க்கருள்பேறே'' என்பதாம்‌. இதில்‌ மூன்றாமாடியிலுள்ள “நொடி” என்பதற்கு 
'சொன்ன' என்று.பொருள்‌, (சடகோபன்‌ சொன்னலாயிரம்‌' என்றதாம்‌. இவ்வுண்‌ 
'மைப்‌ பொருளை யறியாதார்‌ பலர்‌ ' சொல்லி வருவதென்ன வென்றால்‌ கேண்மின்‌, 
'தருவாய்மொ (தியை அவஸரத்திற்கேற்பக்‌ கன லேகம।க 3 லிப்பதுண்டு; முன்‌ 
னடி பின்னடி ஸேலவலைஎன்பதும்‌ ப்ரஸித்தம்‌, இருலாய்?மாழியாயிரத்தை' ஒரு 
நொடியில்‌ ஸேவித்து விட்டோம்‌ என்று சொல்லுகிற, ஸந்தர்பங்களு முண்டு, அத்த 
கைய ஸந்தர்பங்களில்‌. ஆழ்வாரே. நொடியாயிரம்‌ என்று ஸாஇத்திருக்கிருரே” 
என்று சிலர்‌. சொல்லிலருகிறார்கள்‌. . அது. லிதோதோக்தி என்று. விடத்தக்கது. 
இதற்குமேல்‌ இதைப்பற்றி. என்ன எழுதுவது! 
150. நதோற்றதோள்பிேன்‌. . 
இருவாய்மொழியில்‌. (5-7), வானமாமலைப்பதிகம்‌ நோற்ற நோன்பிலேன்‌'* 
என்று தொடங்குவது, வானமாமலக்குச்‌ சிரீவர மங்கல நகர்‌ என்று இருநாமம்‌. 
இப்பதிகத்தில்‌ ஒருபாட்டில்‌ “வானமாமலையே'' என்‌ றரூளிச்‌. செய்‌: ய்‌ லே 
லாலமாமலை என்பது பெருமாள்‌ இருநாபமாசவும்‌ கொள்ளப்படும்‌. அது நிற்க, 
பதிஃததின்‌ தொடக்கத்தில்‌ “நோஜற்‌நோன்பிலேன்‌!' என்‌௫ருர்‌ ஆழ்வார்‌. “நான்‌ 
கர்ம2யாகம்‌ ஒன்றும்‌ செய்திலேன்‌' என்று. சொல்ல வேண்டிய ஸ்தானத்தில்‌ நான்‌ 
ோரபோன்றும்‌ தோ ற்றிலேன்‌ என்று சொல்லவேண்டியிருக்க நோற்ற நோன்பி 
ளேன்‌" என்றதற்குக்‌ கருத்தென்ன என்று ஆராயவேண்டும்‌. நரன்‌ நோற்ற நோன்பு 
இல்லையே யொழிய நீ நோற்ற தோன்பு உள்ளது என்பது உட்பொருள்‌. எம்‌ 
மான்‌. நோற்ற நோன்பு யா 9னெட்டி யென்னுள்‌.. இருத்துலமென்‌ றி 
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கஸ்‌ 


தானலெொட்டி வந்தென்‌ தனிநெஞ்சை வஞ்சித்து ஊனொட்டி நின்‌ று என்னுயிரில்‌ 
கலந்தியல்வான்‌'! “இசைவித்தென்னையுன்‌ தாளிணைச்‌ சழிருத்துமம்மான்‌'' என்னும்‌ 
பாசுரங்களிற்‌ காணத்தக்கது. இருப்பாவையில்‌ *ச.றவைகள்‌ பின்‌ சென்று'' என்கிற 
பாசுரத்தில்‌ தங்களுடைய ஆடஞ்சந்யத்தைச்‌ சொல்லப்புகுந்த ஆய்ச்சிகள்‌ அதைச்‌ 
சொல்லிவிட்டு உடனே . 'உன்றல்னைப்‌ பிறவிபெறுத்தனை புண்ணியம்‌ . யாமுடை 
யோம்‌" என்றதை இங்கு நினைப்பது. 'நாங்களாகப்‌ பண்ணின புண்ணியம்‌ ஒன்று 
்‌" மில்லையாகலும்‌ எங்கள்‌ குலத்திலே நீயாக வந்து பிறக்கும்படியான புண்ணியத்தை 
யாம்‌ உடையோம்‌' என்றாப்போலவே இங்கும்‌ ஆழ்வார்‌ அருளிச்செய்‌கழபடி. , 


ட்‌ 


படாம, 151. -பத்தராளிப்‌ பெருமாள்‌. 


ம்ம: சப்பெருமாதுச்சு; பக்தவத்ஸலன்‌ என்கிற திருநாமம்‌ தமிழில்‌ பத்தராவீ 
என்று வழங்கப்படுகிறது. ப.த்தராவி என்கற இருநாமம்‌. இரண்டு தவ்யதேசத்‌ 
. தெம்பெருமான்களுக்கு ப்ரஸித்தமாகவுள்ளது திருநின்றவூர்ப்‌ பெருமாளுக்கும்‌ 
இருக்கண்ண மங்கைப்‌ பெழுமாளுக்கும்‌. திருநின்றவூர்‌ என்பது தொண்டைநாட்‌ 
டுத்‌ இருப்பதிகள்‌ இரப.த்திரண்டனுள்‌ ஒன்று. இது திருவெவ்வுளூர்க்கும்‌ இருவள்‌ 
லிக்கேணிக்கும்‌ இடை.யிலுள்ளது. பதியே பரவித்தொழும்‌ தொண்டரான இரு 
மங்கையாழ்வார்‌ *தானுகந்த வூரெல்லாம்‌ தன்‌ தாள்‌ பாடி' வருமடைவிலே திரு 
வெவ்வுளூர்க்கு: அடுத்தபடி இரநின்றவூர்க்கும்‌ ப திகம்‌ பாடியிருக்க வேண்டும்‌. 
, பெரியதிருமொழி இரண்டாம்பத்தில்‌ இரண்டாம்‌ பதிகம்‌ இருவெவ்வுளுர்ப்‌ பதிக 
மாசு வுள்ளது, -அதழற்கடுத்தபடி இருவல்லிக்கேணிப்‌ ப௫ிசுமே யமைந்துள்ளது. 
, இடையிலுள்ள இருநின்றவூர்ப்‌ பெருமாளை விட்டுவிட்டார்‌, ஆனால்‌ அடியோடு 
விட்டுவிடவில்லை. இருவல்லி%$கணிந்தும்‌ தருநீர்மலைக்கும்‌ சென்று .பாசுரங்‌ 
கள்‌ பாடியபிறகு. இருக்கடன்‌ மல்லைக்கு வந்து பாசுரம்‌ பாடும்போது. * பாராய 
துண்டுமிழ்ந்த * பதிகத்தின்‌ இரண்டாம்‌ பாசுரத்தில்‌ *நின்றவூர்‌ நித்‌ நிலத்தை... 
கண்டது நான்‌ கடல்மல்லைத்‌ தலசயனத்‌$த' என்று பாடியுள்ளார்‌. இங்கே 
பெரியார்‌.சொல்லியுள்ள. ஐ$ூஹ்யம்‌ இன்சுவை மிக்கது. அதாவது--இருமங்கை 
யாழ்வார்‌ இருவெவ்வுளூர்க்குப்‌ பிழகு இருநின்றவூர்க்கு எழுந்தருளினார்‌. ௮ப்போநு 
பத்தராவிப்‌ பெருமாள்‌ என்னைப்பெற்ற தாயார்‌! என்கற தேவியாரோடு போக 
பாரவச்யத்தாலே அந்யபரராயிருந்து ஆழ்வாரைக்‌ கணிசியாமலிருந்திடவே ஆழ்‌ 
வார்‌ பாடாமலே புறப்பட்டுச்‌ சென்றுவிட்டார்‌. பிறகு ஆழ்வார்‌ அங்கு எழுந்தரு 
ளினதையும்‌ மீண்டு சென்றதையுமறிந்த எல்னைட்பெற்ற தாயார்‌ பெருமாளை 
நோக்கி: 4 அநியாயமாய்‌ ஆழ்வார்‌ பா௬பத்தை இழந்துவிட்டீரே !' என்று. ஏசி, 
' *விரைந்துசென்று ஆழ்வாரிடம்‌ பாசுரம்‌ பெற்று வாரும்‌' என்று சொல்லிப்‌ புறப்‌ 
,பமவிட, பத்‌.தராரவிப்‌ பெருமாள்‌ ஆழ்வார்‌ சென்ற வழியைப்‌ பின்‌ தொடர்ந்து 
. கொண்டு ஓடினார்‌. அப்போது திருக்கடன்‌ பல்லையில்‌ ஆழ்வார்‌ தலசயனத்துறை 
, வாரைப்‌... பாடிக்கொண்டு நிழ்கக்‌ கண்டபத்தராவிப்‌ பெருமாள்‌ சோதி 
மயமாக நிற்கிருரங்கு. இவரை நோக்கி ஆழ்வார்‌ *நீர்‌யார்‌?* என்று கேட்க 
“தான்‌ நின்றவூர்ப்‌ பெருமாள்‌. உர்மிடம்‌ பாசுரம்‌ பெற வந்தேன* என்று கூற 
*நின்றவூர்‌. நி, திலத்தைக்‌ கடன்மல்லைத்‌ தலசயனத்தே சுண்டேன்‌' என்று பாசுரம்‌ 
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ட ஈடிம படிப்‌ பாய்வாரும்‌' என்றாராழ்வார்‌. அதைப்‌ பெற்றுப்போன பெருமாள்‌. .. 
எல ்ஷப்பெற்ற தாயாரிடம்‌ இதைத்‌. தெரிவிக்க ஒவ்வொரு பெருமாளுக்கும்‌. பதி ்‌ 
சம்‌ பாடுகிற ஆழ்லாரிடம்‌ இந்தத்‌. துணுக்ையைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு வந்திரே...! 
பறுபடியும்‌ போய்வாரும்‌, பதிகம்‌ பெற்றுவாரும்‌' என்று சொல்லியனுப்ப, மறுபடி 
யும புறப்பட்டுத்‌ திருநின்‌ றஷர்ப்‌ பெருமாள்‌ கொண்டைநாடும்‌ நடுநாடும்‌ கடந்து 
சோழநாட்டிலே சென்றுகொண்டிருக்கிறாராழ்வார்‌ என்று கேட்டுத்‌ திருக்‌்௩ண்ண 
மங்கையிலை நிற்குமா ழ்வாரைக்‌ கண்டார்‌. இவரை நோக்கி ஆழ்வார்‌, “மீண்டும்‌ 
ஏன்‌ வந்தீர்‌?” என்று கட்க, தேவியார்‌ சொன்னதைச்‌ சொல்ல, அது: கேட்ட 
ஆழ்வார்‌ இருச்கண்ணமங்கைப்‌ பதிசத்தில்‌ ஐந்தாவது .பாட்டில்‌ *நின்றவூர்‌ நின்ற 
நி, திலத்தொத்தினை......சண்ணமங்சையுள்‌ கண்டுகொண்டேனே” என்று பாடி, 
"போய்‌ வாரும்‌' என்று சொலி யனுப்பிவிட்டார்‌. . ஆக. இவ்விரண்டிடங்களில்‌ 
தான்‌  திருநின்றவூர்ப்‌ பெருமாளுக்குப்‌ பாடல்‌. உள்ளது. இந்த ஐதிஹ்பத்தை 


ரஸோக்தியாகவும்‌ கொள்ளலாம்‌, 


152. பாண்டலதூதன்‌ ஸன்னிதி - பாடகம்‌, 


பெரியகாஞ்சிபாக்தில்‌ பாண்டவதூதன்‌... ஸன்னிதியென்பது ப்ரஸித்தம்‌. 
கொண்டைநாட்டுத்திரு/படுகள்‌ இருபததிரண்டில்‌ இஃதொன்று. இத்தலம்‌ ௮௬ 
ளிர்‌ சயல்களில்‌ பாடகம்‌ என்றேபாடல்‌ பெற்றுள்ளது. பாண்டிநாட்டில்‌ ஆழ்வார்‌ 
 நட்கரியைச்‌ சோர்ந்த நவடரப்பதிஈளில்‌.. *புளிய்குடிக்கிடந்து வரகுணமங்கை 
பிருந்து லைகுந்தத்துள்‌ நின்று'" என்கிற... தருவாய்மொழிப்பாசுரத்இன்‌ படி திருப்‌ 
/ளிங்குடியிலே சயனத்திருக்கோலமும்‌ . தருவரகுணமங்கையிலே வீற்றிருந்த திருக்‌... 
காலமும்‌, ஸ்ரீவைகுண்டத்திலே. நின்றதிருக்கோலமுமாக ஸேவைதந்தருள்வது 
£பால, கச்சியில்‌ **நின்றததெந்தை. யூர ஈத்து இருந்தததந்த பாட்கத்து, அன்று 
வைஃசனணைக்‌ திடந்தது'” (இநச்சந்த விருத்தம்‌) என்ற இரு நிசைப்பிரான்‌ பாசுரத்‌ 
இன்படி--திரஷரகமேன்கிற உலகளந்த. பெருமாள்‌ ஷன்னிதியிலே நின்‌ ற திருக்‌ 
கோலமும்‌,  இருப்பாடகமென்சிற பாண்டவதூதன்‌ ஸன்னிதியிலே வீற்றிருந்த 
இருக்கோலமும்‌. இருவெஃகாவென்சிற யதோக்த்காரி யெம்பெருமான்‌' ஸன்னிதி 
பிலே சயனத்‌ திருக்கோலமுமாக- ஸேவை ஸாதித்தருள்ளது மிகவற்புதம்‌. ப்ரக்ருதம்‌ 
திருப்பாடகமென்கிற பாண்டவதூதன்‌ ஸஎன்னிதியைப்‌ பற்‌ றிப்‌ பேசுகிறோம்‌... இத்‌, 
தலத்தில்‌ எம்பெருமானுடைய வீற்றிருந்‌, த திருக்கோலம்‌ மிகமிசு ஆச்சரியமானது; 
இருமேனியில்‌ தருவளர்த்தி இத்தலத்‌இற்போல்‌ நிலவுலகத்தில்‌ வேறைங்கும்‌ இடை 
பாது, இப்பெருமானுக்குப்‌ பாண்டவதாதனென்று திருநாமம்‌ எக்காரணம்‌ பற்றி. . 
வந்தது? அருளிச்செயல்களில்‌ இத்தலம்‌ பாட ஈமெனப்படுதற்கு யாதுகாரணம்‌? 
என்‌ று பலர்‌ வினவுவதுண்டு. இந்த ஜிஜ்ஞாஸை பலர்க்குமுண்டு. தத்துவமூணர்த்து 
கிறோம்‌. 


பாண்டவர்களையும்‌ கெளரவர்களையும்‌ எவ்வமையினாலும்‌.ஓ நங்கவிட்டு வாழ்‌ 
விழ்தற்‌. பொருட்டுக்‌ சண்ணபிரான்‌ துரியோதனாடுயரிடம்‌. தூது சென்றபோது 
கண்ணன்‌ தன்னிடம்‌ வரப்போகிறான்‌ என்பதையறித்த துரியோதநன்‌ எவ்வசையி 

லேனும்‌ கருஷ்ணனைமுடித்து விடுஐதே;ச்குமடுமன்று துணித்து ரஹஸ்யமாகஃத்‌ 


அபூர்வார்த்த ரத்ன திதி தரர்‌ 
தனது. ஸபா. மண்டபத்தில்‌ மிகப்பெரிய நிலவறையொன்றைத்‌ தோண்டுவித்து 
௮இல்‌..அ?னக.. மல்லர்களை ஆயுதபா ணிகளாய்‌ உள்ளேயிருக்குவைத்து அப்யடுகுழி 
யைப்‌ பிறர்‌ ௮அறியவொண்ணாதபடி மூங்கிற்பிளப்புகளால்‌ மேலேமூடி அதன்‌ மேற்‌ 
சிறந்த ரத்நாஸந பிெமொன்றையமைத்து வைத்‌ திருந்தான்‌. மறுநாள்‌ கண்ணபிரான்‌ 
துரியோ தன ஸபைக்கு எழுந்தருளினவு_$ன அவ்வ ர*ஸநத்தஇன்‌ மீது கண்ணபிரானை 
வீற்றிருக்கச்‌ சொல்ல கண்ணன்‌ அங்ஙவ$மே அதன்‌ மேலேறின மாத்திரத்‌.தலே மூங்‌ 
ஓற்பிளப்புக்கள்‌ . முறிபட்டுஆஸநம்‌ - உள்ளிறங்கிப்‌ பிலவறையிம்‌  செல்லுமளவில்‌ 
மல்லர்கள்‌ எதிர்த்துவர, பெடுமாள்‌ மிசுப்‌ பெரிதாக விச்வரூபமெடுத்துப்‌ பல கைகளை 
யும்‌ கால்களையும்‌ கொண்டு எதிர்த்து அந்த மல்லர்களை மடிவித்தான்‌ என்பது இதி 
ஹாஸம்‌. இதன்படி அச்சமய $இற்கொண்ட பெரியதிருவுருவமே பாண்டவது£தன்‌ 
ஸன்னிதியில்‌ ஸேவை ஸாஇப்பது: : பாண்டவதூதனான ஸமயத்தில்‌ இந்த சரிதை 
நடந்தபடியால்‌ பாண்டவதுதன்‌ என்று இக்கலத்துப்‌ பெருமானுக்குத்‌ இருநாப 
மாயிற்று: ' இவி பாடகம்‌ என்பதைப்‌ பற்றித்‌ தெரிவிப்போம்‌: பாடு* அகம்‌ பாட 
கம்‌. பாடு என்பதற்தப்‌ பெருமை என்று பொருள்‌, பாடு தோற்ற எழுந்தருளியிருக்‌ 
இற. இடம்‌ பாடகம்‌, இந்த இதிஹாஸம்‌ திரும ங்கையாழ்வாரால்‌ திருக்கடன்‌ 
மல்லைப்‌ பதிஈத்திலும்‌ அதுஸந்திக்சப்பட்டுள்ளது. பெரியதிருமொழியில்‌ (2-5-2 
*தாதில்‌ சென்று அப்பொய்யறை. வாய்ப்புசுப்‌ பெய்த மல்லர்‌ மங்கக்‌ சகாய்ந்தாலை' 
என்‌ று, ஆனால்‌ அங்குப்பெரிய இருமேனியைப்‌ பரிக்ர ஹித்த விஷயம்‌ சொல்லப்பட. 
வில்லை. இருக்‌ சுண்ணங்குடி.ப்‌ இரத்தில்‌ மட்டுமே “அரவு நீள்‌ கொடியோனவை 
யுளாசனத்தை யஞ்சிடாதேயிட அதற்குப்‌ பெரியமாமேனி அ௮ண்டமுடுருவப்‌ பெருந்‌ 
* இசையடங்கிட திமிர்ந்‌?தா' என்று இவ்விஷயம்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. 
153, பிள்ளைப்பிள்ளையாழ்வஈனுக்கு ஆழ்வான்‌ பணித்தவார்த்தை 
. .ஸ்ரீவசனபூஷணத்தில்‌ இரண்டாம்‌ ப்ரகரணத்தில்‌ பாகவதாபசாரத் தினை 
கொடுமையை விளக்கவருமிடத்து . “இவ்விடத்திலே வைந?$தய வ்ருத்தாந்தத்தை 
யும்‌ பிள்ளைப்பிள்ளையாழ்வானுக்கு ஆழ்வான்‌ பணித்த வார்த்தையையும்‌ ஸ்மரிப்‌ 
பது” என்கிற சூர்ணிகையுள்வ து. வைநதேய வ்ருத்தாந்தத்டைப்‌ பிறகு தெரிவிப்‌ 
போம்‌. கூரத்தாழ்வானுடைய சிஷ்யரான பிள்ளைப்பிள்ளையாழ்வானுச்கு ஸ்வா 
சார்யர்‌ அருளிச்செய்த வார்த்தை இன்னதென்பதை மணவாளமாமுனிகள்‌ வ்யாக்‌ 
யானித்‌ தருளினார்‌. அதன்ஸாரம்‌ வருமாறு--பிள்ளைப்‌ பிள்ளையாழ்வா னென்பவர்‌: 
ஆபிஜாத்யம்‌ முதலியவற்றால்‌ மேம்பட்டவராகையாலே பாகவத. விஷயங்களில்‌ 
விநயமில்லாமல்‌ -அபசாரப்பட்டுக்கொண்டே யிருந்தார்‌7 ஆழ்வான்‌ இமைக்கண்டு 
“ஐயோ! இவர்க்கு இநத பாகவதாபசாரம்‌ இவருடைய ஜ்ஞாநாநுஷ்டானங்க 
ளெல்லாவற்றையும்‌ &ழ்ப்படுத்தித்‌ தானே மேலாகி விநாசத்தை விளைத்திடுமே! 
அதுக்கு வேலியிட்டு வைக்கவேணும்‌'' என்று இருவுள்ளம்பற்றி ஒரு புண்யகாலத்‌ 
இலே 'நீராட்டமானபின்‌ இவரை நோக்க "எல்லாரும்‌ தானம்‌ பண்ண /கிற இக்‌. 
காலத்திலே ' நீரூம்நமக்சொரு தானம்‌ பண்ணமாட்டீ$ரா?'' என்ன, * அடியேன்‌ 
எத்தை தானம்‌ பண்ணுவது, எல்லாம்‌ ஸ்வாமியினுடையதே யன்‌ 8௫” என்ன; 
“அஃது இருக்கம்டும்‌, ம8நர வாக்காயங்கள்‌ மூன்றாலும்‌ பாகவதாப்சாரப்‌ படாமல்‌ 
வர்த்‌இக்கக்கடவேன்‌ என்று நம்‌ கையிலே உதகதானம்‌ பண்ணவேணும்‌'' என்று 
ஆழ்வான்‌ அருளிச்செய்ய, அப்படியே இவரும்‌ ௨த௧. தானம்‌ பண்ணித்தந்த பின்பு 
ஒருநாள்‌ பூர்வ வாஸநையாலே பாகவதாபசாரப்பட தோர்ந்தவாறே **நாம்‌ இனி 
0 :/80௨ர/௨.010 
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முடிந்தோம்‌”” என்று பயப்பட்டு அன்‌: ர்வான்‌ ஸு க்கு விடைகொள்‌் 
வெள்கித்‌ தம்‌. திநுஈளிகையி$லேயே இந்துடை, இவா்‌ தசம்‌ வடுகிற ட்டா 
தில்‌: வரக்கா ணாமையா லே ஆழ்க ன்‌ இவர்‌ இருமாளிகையிலை யெழுத்தருளி வினவி 
வம்‌ அவர்‌ தமக்கு. மாநஸிகமாகபாகவதாபசாரம்‌. நோரந்தனமையை விண்ணப்பம்‌ 
சய்து *கரணத்ரயத்தாலும்‌ அபசாரம்‌. வீளையாதப! ே தோடு வா்‌ 
திக்கை அறிதாயிருக்கின்‌்றத! என்‌ செய்வேன்‌?" 424. படட உர(திரிபட- 
கொண்டு கிடந்து வருந்த. “இத்தனை அநுதாபம்‌ இவர்க்கு உண்டாயிற்றே!'” என்று 
- உகந்தருளி “மாநஸிகமான அபசாரத்திற்கு ௮ நு ௧ஈ॥ப முண்டாகவே ஈச்வரன்‌ 
பொறுத்தருள்வன்‌, ப்ரக்யக்ஷத்தில்‌ ராஐ கண்டனை கிடைக்குமென்‌ ற. பயத்தாலே 
காயிசுமாக ஒருவரையும்‌ நலியமாட்டீர்‌; இனி வாக்கொன்றையும்‌. நன்றாகக்‌. குறிக்‌ 
கொண்டு இரும்‌'' என்றருளிச்செய்தார்‌. ௦ க்க ல ப 
154.  பீஷ்மத்ரோணைதிக்ரர்ய ்‌ 
மஹாபாரதத்தில்‌, கண்ணபிரான்‌ பாண்டவர்களுக்காகத்‌ தூம தழுந்தருளின 
போது முன்னம்‌ துரியோதநாஇகளிடம்‌. சென்று . ' நாளைக்குப்‌. பசவருகிறேன்‌.” 
என்று சொல்லிவிட்டுப்போனார்‌. மறுநாள்‌ போஜனத்திற்கு நம்முடைய இல்லத்‌ 
இற்கே கண்ணன்‌ வருவன்‌ என்று நிச்சயித்த மாவர்‌ (பீஷ்மாசார்‌, த$ராணாசார்‌, 
துரியோதநன்‌) தங்கள்‌ தங்கள்‌ க்ருஹங்களிலே பஞ்ச பக்ஷ்ய பரமாந்நம்‌ சமைத்து 
வைத்திருந்தார்கள்‌. இறு இப்படியிருக்க, கண்ணபிரான்‌ செய்தருளின3தெள்‌ 
வனென்னில்‌ *'சுசிஸ்‌ து ப்ரய!$தா பூத்வா லிதுரோந்நம்‌ உபாஹரத்‌'” “*விதுராந்‌ 
நாதி புபுஜே சு9நி குணவந்தி ச'' என்கிழபடி.ய விதுரர்‌ தருமாளிகையிலே அமுது 
செய்துவிட்டு சந்தன மணிந்து கொண்டு வெற்றிலைபாக்கும்‌ அழுது செய்து துரி3யோ 
தனாதியரிடம்‌ சென்றான்‌, அப்மீபாது சண்ணனைக்‌ கண்ட துரி3யோதநன்‌ 'போ.ஜன , 
மாய்விட்‌ தா என்ன ?'' என்று கேட்கக்‌ கண்ண।?ரான்‌ விடை கூறினர்‌--*1ஆம்‌ 
ஆயிற்று, விதுரர்‌ திருமாளிகையி3ல்‌ போஜனத்தை முடித்துக்கொண்டுதான்‌ 
வந்தேன்‌'': என்று, அப்‌3போது. சினங்கொண்ட துரியோதனன்‌  '*பீஷ்மத்ரோணா 
வதிக்ரம்ய மாம்‌ சைவ மதுஸு௰தந, கிமர்த்தம்‌ புண்டரீகாக்ஷ/ புத்தம்‌ வ்ருஷ்ல 
போஜநம்‌?'” என்றான்‌. இதன்‌ பொருளாவது--"ஜ்ஞா னத்தில்‌ சிறந்த பீஷ்மாசா 
ரும்‌. ஜாதியிற்‌ பெருத்த  த்‌$ராணாசாரும்‌, செல்வத்தில்‌ சிறந்த நானும்‌ இருக்க 
மூவரையும்‌ உபேச்ஷித்‌ நுவிட்டு ஒரு சூத்தனுடைய சோற்றை எப்படியப்பா &ண்‌ 
டாய்‌?'” என்கை. இதில்‌ 'புண்டரீகா க்ஷ!" எல்‌. ற விளிச்சொல்‌ விழுந்திருப்‌பதைக்குறிக்‌- 
கொள்ள வேணும்‌. இது இடித்துச்‌ சொல்லுகிற வார்த்தையல்லவா? அரே மூக 
அரே மூர்க்க!  என்னவேண்டுமிடத்து “புண்டரீகாக்ஷ' என்றது பரவசமாக வெ 
வந்த சொல்லாகும்‌. (இதைப்பற்றித்‌ தனியே பேசுவோம்‌) இதற்குக்‌ கண்ணபிரான்‌. 
குந்தருளின விடைபாவது “*த்விஷதந்நம்‌ ந போக்தவ்யம்‌ த்விஷந்தம்‌ நைவ போஜ 
யேத்‌, பாண்டவாந்‌ த்விஷஸே ராஜந்‌! மம ப்ராணா ஹி பாண்டவா:'” என்று, ௪ 
ருக்களுடைய சோற்றையுண்ணவும்‌ கூடாது. சத்ருக்களுக்குச்‌ சேோறிடவும்‌ கூடாது 
என்றவளவி2ல, உனக்கு நான்‌ சத்ருவா? என்று துரியோ சுநன்‌ கேட்க [பாண்டவாந்‌ 
த்னிஷஸ. ராஜதந்‌] நீ பாண்டவர்சளுக்கு த்வேஷியல்லவா?' என்ன, அதற்குத்‌ துரி .. 
யோதநன நாங்கள்‌ தாயாதிச்‌ சண்டையினால்‌ தவேஷித்தால்‌ அதைப்பற்றி உனச்‌ ... 
கென்ன; என்றுகேட்க, (மம ப்ராணா. ஹி ஈபாண்டவா:] “என்னுடைய உயிரல்லவ்ஈ 
பாண்டவர்கள்‌' என்றான்‌. “*க்ருஷ்ணாச்ரயா: க்ருஷ்ணபலா: க்ருஷ்ணதாதாச்ச பாண்‌... 
டவா:”. 'என்‌.றிருக்குமவர்களை தலிவது என்னை நலிந்தபடி யன்றோ! உடலிலே கத்தி : 
யிட்டால்‌ மருந்திட்டு ஆற்றலா॥; உயிரிலே. கத்தியிட்டால்‌ அதற்கு மரறிச்தமம்‌ ॥ 
என்றபடி. இதனால்‌ பகவான்‌ தன்னளவி3ல அபசாரப்‌ படுமவர்சளைத்‌ தனச்கு சத்ரு: - 
வாசுக்‌ கொள்ளான்‌. தனக்கு -யிர்நிலையாய்த்‌ தன்‌ பகல்‌ வட தம்ப 


ளிடகத்திலே அபசாரப்படுமவர்சளையே தனக்குச்‌ சத்துருவாக. நினைப்பன்‌ ௭, 
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